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Overview (Fig. A, B, C)
1 — keyboard; 2 — indicators; 3 — battery compartment; 4 — anti-slip rubber feet;
5 — wireless receiver storage; 6 — power switch.
Intended Purpose. The Wireless Keyboard is designed for typing on a laptop
or desktop computer (hereinafter referred to as “computer”).
Models: CNS-HKBWO01BG (Beige), CNS-HKBWO1BL (Blue),
CNS-HKBWO01P (Pink).
Design Features. Wireless connection. Dimensions: 443x135x35 mm. Weight:
520 g. Casing and keys material: ABS plastic. Anti-slip rubber feet. Number of
keys: 105 pcs.
Functional Features. Keystroke lifespan: 8 million keystrokes. Switch type:
membrane. Power supply: AAA batteries (2 pcs.), 3.0 V *. Connection: USB (A)
wireless receiver (2,403-2,480 MHz, 4 dBm, up to 10 m). Compatibility:
Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Operating conditions: temp. 0...+50 °C, RH 10-90 % (non-condensing). Storage
conditions: temp. -40...+70 °C, RH up to 95 % (non-condensing).
Package Contents (see Fig. A): Wireless Keyboard, wireless receiver,
AAA batteries (2 pcs.), Quick Start Guide.

* The capacity of the batteries is indicated on their casing.

Xarici goriiniisii (sak. A, B, C)
1 —klaviatura; 2 — indikatorlar; 3 — batareyalar tiglin bélma; 4 — surlismaya garsi
rezin ayaqglar; 5 — simsiz 6tiricinin saxlanmasi Ugln yer; 6 — gidalanma
kegiricisi.
Tayinati. Simsiz klaviatura stasionar kompiter ve ya noutbukda (bundan
sonra — komplter) matnin daxil ediimasi Uglin nazards tutulmusdur.
Modellari: CNS-HKBW01BG (bej), CNS-HKBWO1BL (gdy),
CNS-HKBWO1P (gahrayi).
Konstruktiv xiisusiyyetlari. Simsiz baglanti. Olgileri: 443x135x35 mm.
Cakisi: 520 g. Korpusunun va klavislerinin materiali: ABS plastik. Strismaya
qars| rezin ayaqlar. Klavislarinin sayi: 105 ad.
Funksional xiisusiyyatleri. Klavislarinin resursu: 8 min. sixma. Kegiricilarinin
novii: membran. Qidalanmasi: AAA batareyalar (2 ad.), 3,0V *. Qosulmasi:
simsiz 6tlricti USB (A) (2403-2480 MHs, 4 dBm, 10 m-dak). Uygunlugu:
Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
istismar sartlori: temp. 0...+#50 °C; nis. riit. 10-90 % (kondensasiyasiz).
Saxlanma saertlari: temp. —40...+70 °C; nis. rit. 95 %-dak (kondensasiyasiz).
Komplektlagdiriimasi (bax. sak. A): simsiz klaviatura, simsiz 6tlricd,
AAA batareyalar (2 ad.), istifadasina dair qisa talimat.

* Batareyalarin tutumu onlarin korpusunun lzsrinds gosteriimisdir.

Izgled (slike A, B, C)
1 — tastatura, 2 — indikatori, 3 — odeljak za baterije, 4 — gumene noge otporne
na klizanje, 5 — prostor za €uvanje bezi¢nog predajnika, 6 — prekida¢ napajanja.
Namjena. BezZi¢na tastatura je namijenjena za unos teksta na desktop raunaru
ili laptopu (u daljem tekstu — racunar).
Modeli: CNS-HKBWO01BG (u bez boji), CNS-HKBWO1BL (u plavoj boji),
CNS-HKBWO1P (u ruzi¢astoj boji).
Dizajnerske karakteristike. BeZi¢no povezivanje. Dimenzije: 443x135x35 mm.
Tezina: 520 g. Materijal kucista i tastera: ABS plastika. Gumene noge otporne
na klizanje. Broj tastera: 105 kom.
Funkcionalne karakteristike. Resurs tastera: 8 mil. pritisaka. Vrsta prekidaca:
membranski. Napajanje: AAA baterije (2 kom.), 3.0 V *. Povezivanje: USB (A)
bezi¢ni predajnik (2403—-2480 MHz, 4 dBm, do 10 m). Kompatibilnost: Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Uslovi koristenja: temp. 0...+50 °C, rel. vi. 10-90 % (bez kondenzacije).Uslovi
skladistenja: temp. —40...+70 °C, rel. vi. do 95 % (bez kondenzacije).
Paket isporuke (v. sliku A): bezi¢na tastatura, bezi¢ni predajnik, AAA baterije
(2 kom.), kratki korisni¢ki vodi¢.

* Kapacitet baterija je naveden na njihovom kuéistu.

BbHweH BuA (dur. A, B, C)
1 — knaeuatypa; 2 — wHaukatopu; 3 — oTaenewue 3a Gatepun; 4 —
NPOTMBONMBb3raLM ryMeHu kpayeTta; 5 — MSICTO 3a CbXpaHeHue Ha GeaxuyeH
npepasaren; 6 — NPeBKMoYBaTEN Ha 3axpaHBaHe.
MpeaHa3sHaveHue. beaxuuHaTta knasnaTtypa e npefHasHaueHa 3a BbBexaaHe
Ha TEKCT Ha HacTONEH KOMMIOTBLP UMW NanTon (HapuyaH No-fomny — KOMNITLP).
Mopenu: CNS-HKBWO01BG (6exoBa), CNS-HKBW01BL (cuHs),
CNS-HKBWO1P (po3soga).
OcoGeHOCTM  Ha  KOHCTpykuusATa. bBesxuuHa  Bpb3ka.  Paswmep:
443x135x35 mm. Terno: 520 g. Martepuan Ha kopnyca W KknasuwuTe:
ABS nnactmaca. MNMpoTuBonb3raly ryMmenun kpadeta. bpon knasuwum: 105 6p.
DyHKLMOHaNHU oco6eHocTU. XKUBOT Ha knasuwwuTe: 8 MIH. HaTUCkaHus. Tun
npesknioyBaTeNu: MembpaHHu. 3axpaHBaHe: 6atepumn AAA (2 6p.), 3,0 V *.
Cebp3BaHe: GeaxuueH npepasaten USB (A) (24032480 MHz, 4 dBm, no
10 m). CeBmectumocT: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Ycnosws Ha ekcninoataumsi: Temn. 0...+50 °C, oTH. BN, 10-90 % (6e3 koHaeH3aums).
Ycnosvs 3a cbxpaHeHue: Temn. —40...+70 °C, oTH. Bn. Ao 95 % (6e3 koHaeHsaums).
OkoMnnekToBaHOCT (BX. dur. A): GeaxuyHa knasuatypa, GeaxuyeH
npepasaten, 6atepun AAA (2 6p.), KpaTko PbLKOBOACTBO Ha NOTPEGUTENS.

* KanauuteTsT Ha GaTepuute e 0603HauYeH BbPXY Kopryca M.

Vzhled (obr. A, B, C)
1—klavesnice; 2 —indikatory; 3 — pfihradka na baterie; 4 — protiskluzové gumové
nozi¢ky; 5 — Ulozny prostor pro bezdratovy vysila¢; 6 — vypina¢ napajeni.
Funkce. Bezdratova klavesnice je ur€ena pro zadavani textu na stolnim nebo
prenosném pocitaci (dale jen pocitac).
Modely: CNS-HKBWO01BG (bézova), CNS-HKBWO1BL (modra),
CNS-HKBWO1P (rizova).
Konstrukéni vlastnosti. Bezdratové pfipojeni. Velikost: 443x135%x35 mm.
Hmotnost: 520 g. Materidl téla a klaves: ABS plast. Protiskluzové gumové
nozi¢ky. PoCet klaves: 105 ks.
Funkéni vlastnosti. Zivotnost klaves: 8 mil. stisknuti. Typ spinadu:
membranové Napajeni: baterie AAA (2 ks), 3,0 V *. Pfipojeni: bezdratovy vysila¢
USB (A) (2403-2480 MHz, 4 dBm, az 10 m). Kompatibilita: Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Provozni podminky: tepl. 0...+50 °C, rel. vih. 10-90 % (bez kondenzace).
Skladovaci podminky: tepl. —=40...+70 °C, rel. vih. do 95 % (bez kondenzace).
Obsah baleni (viz obr. A): bezdratova klavesnice, bezdratovy vysilac, baterie
AAA (2 ks), struény navod k pouziti.

* Kapacita baterii je uvedena na jejich pouzdru.

AuBenansicht (Abb. A, B, C)
1 — Tastatur; 2 — Anzeigen; 3 — Batteriefach; 4 — rutschfeste GummifiiRe; 5 —
Aufbewahrungsplatz fiir den kabellosen Empfanger; 6 — Netzschalter.
Verwendungszweck. Die kabellose Tastatur ist fUr die Texteingabe auf einem
Desktop- oder Laptop-Computer (im Folgenden als ,Computer” bezeichnet)
konzipiert.
Modelle: CNS-HKBW01BG (Beige), CNS-HKBWO1BL (Blau),
CNS-HKBWO1P (Rosa).
Konstruktionsmerkmale. Kabellose Verbindung. Abmessungen:
443%x135x35 mm. Gewicht: 520 g. Material des Geh&duses und der Tasten:
ABS- Kunststoff. Rutschfeste GummifiiRe. Tastenanzahl: 105 Stk.
Funktionsmerkmale. Lebensdauer der Tasten: 8 Mio. Anschldge. Schaltertyp:
Membranschalter. Stromversorgung: AAA-Batterien (2 Stk.), 3,0 V *.
Verbindung: der kabellose USB-Empfénger (A) (2403-2480 MHz, 4 dBm, bis zu
10 m). Kompatibilitat: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Betriebsbedingungen: Temp. 0...+50 °C, RH 10-90 % (nicht kondensierend).
Lagerbedingungen: Temp. -40...+70 °C, RH bis zu 95 % (nicht kondensierend).
Lieferumfang (siehe Abb. A): kabellose Tastatur, kabelloser Empfanger,
AAA- Batterien (2 Stk.), Schnellstartanleitung.

* Die Kapazitat der Batterien ist auf deren Gehause angegeben.

ESwrepikn epdvion (eik. A, B, C)
1 — TTANKTPOAGYIO, 2 — evdeitelg, 3 — Brikn umatapiag, 4 — aviioAioBnTIKG TTOdIA
ammé KaouTooUK, 5 — XWPOG aTroBrKEUONG YIa TOV aoUPPOTO TIOUTTd, 6 —
B10KATITNG AgIToupyiag.
Xpnrion. To acUppaTo TTANKTPOASYIO €XEl OXEDIATTET yIa TNV EICAYWYI KEIPEVOU
o€ emTPaTéqio UTTOAOYIOTH i PopnTO UTTOAOYIOTH (EQEEHS "uTTOAOYIOTAG").
MovTtéAa: CNS-HKBWO01BG (utreg), CNS-HKBWO01BL (uTTAg),
CNS-HKBWO01P (poQ).
XapoKTnPIoTIKA oxediaopou. AaouUppatn ouvdean. AiaoTdoeig:
443x135%35 xAo1. Bdpog: 520 g. YAkO Orkng kai KAedioU: TTAQOTIKO
ABS. AvtioAioBnTIka TTOSIa aTTO KAOUTOOUK. APIBUSG TIARKTPwWY: 105 Tep.
AsiToupyikd xopokTnpioTikd. Aldpkeia wrig KAeidloU: 8 ekar. TraThyaTa.
Tutrog d1akoTITN: HePPPavn. Tpogodooia: ptratapieg AAA (2 Tep.), 3,0 V *.
JuvdeoipoTnTa: acUppatog Toutmég USB (A) (2403-2480 MHz, 4 dBm, éwg
10 m). ZupBarétnta: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
>uvBrikeg Aerroupyiog: Bepp. 0...+50 °C, ox. uyp. 10-90% (xwpig oupTIUKVWON).
>uvlnkeg amoBrikeuong: Bepu. —40...+70 °C, ox. uyp. éwg 95% (xwpig
OUNTTOKVWON).
MNepiexépeva ouokeuaoiag (BA. k. A): acUpparo TTANKTPOASYIO, acUpuaTog
TTouTTOG, pTTaTapieg AAA (2 Tep.), 0dnyog ypryopng Ekkivnong.

* H xwpnTIKOTNTA TWV PTTATAPIV avaypa@eTal oTn BfiKn Toug.

Izgled (slike A, B, C)
1 — tipkovnica, 2 — indikatori, 3 — pretinac za baterije, 4 — protuklizne gumene
noge, 5 — prostor za ¢uvanje bezi¢nog odasiljaca, 6 — prekida¢ napajanja.
Namjena. BezZi¢na tipkovnica namijenjena je za unos teksta na stolnom ili
prijenosnom racunalu (u daljnjem tekstu — racunalo).
Modeli: CNS-HKBWO01BG (u bez boji), CNS-HKBWO1BL (u plavoj boji),
CNS-HKBWO1P (u roza boji).
Dizajnerske znacajke. Bezi¢no povezivanje. Dimenzije: 443x135x35 mm.
Tezina: 520 g. Materijal kucista i tipki: ABS plastika. Protuklizne gumene noge.
Broj tipki: 105 kom.
Funkcionalne znacajke. Resurs tipki: 8 mil. pritisaka. Vrsta prekidaca:
membranski. Napajanje: AAA baterije (2 kom.), 3.0 V *. Povezivanje: USB (A)
bezi¢ni odasilja¢ (2403—-2480 MHz, 4 dBm, do 10 m). Kompatibilnost: Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Uvjeti koristenja: temp. 0...+50 °C, rel. vi. 10-90 % (bez kondenzacije).Uvjeti
skladistenja: temp. —40...+70 °C, rel. vi. do 95 % (bez kondenzacije).
Paket isporuke (v. sliku A): beZi¢na tipkovnica, bezi¢ni odasilja¢, AAA baterije
(2 kom.), kratki korisni¢ki vodi¢.

* Kapacitet baterija je naznagen na njihovom kucistu.

Megjelenés (A, B, C abrakat)
1 — billentylizet; 2 — mutatok; 3 — elemtarté rekesz; 4 — csiiszasgatlé gumilabak;
5 — taroldhely a vezeték nélkili adonak; 6 — haldzati kapcsold.
Rendeltetés. A vezeték nélkili billentylizetet asztali vagy hordozhaté
szamitégépen (a tovabbiakban — szamitégép) torténd szdvegbevitelre
tervezték.
Modellek: CNS-HKBW01BG (bézs), CNS-HKBWO1BL (kék),
CNS-HKBWO01P (rézsaszin).
Tervezési jellemzok. Vezeték nélkili kapcsolat. Méret: 443x135x35 mm. Suly:
520 g. A késziilékhaz és a billentylik anyaga: ABS mianyag. Csuszasgatld
gumilabak. A billenty(ik szdma: 105 db.
Funkcionalis jellemzdk. Billenty(i élettartama: 8 millié nyomas. A kapcsoldk
tipusa: membranos. Elektromos aramellatas: AAA elemek (2 db), 3,0 V *.
Csatlakozas: USB (A) vezeték nélkiili add (2403-2480 MHz, 4 dBm, legfeljebb
10 m). Kompatibilitas: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Uzemeltetési feltételek: hém. 0...+50 °C, rel. pt. 10-90 % (kondenzacié nélkl).
Tarolasi feltételek: hém. —=40...+70 °C, rel. pt. legfeljebb 95 % (kondenzacié
nélkl).
Ellatasi csomag (lasd az A abrat): vezeték nélkili billentylizet, vezeték nélkili
adod, AAA elemek (2 db), gyors lizembe helyezési utmutatd.
* Az akkumulatorok kapacitasa az akkumulatorok tokjan van feltiintetve.

Upwwphu nnkupp (LY. A, B, C)
1 — unbnuwuwn, 2 — gnighsutip, 3 — dwpwnyngh tughl, 4 — hwlwuwjpwpenLu
nGwnhut nwnptp, 5 — wuwp hwnnpnhsh Wwhwwudwu wnbn, 6 — hnuwuph
thnhuwnyh:
Lawlwynipyniup® Uujwn unbnuwawnp bwhuwwnbuws £ whuwnwutbnuuh
Ywd Unnippniph ynw intiputn dntinpwigntiint hwdwip (wjunthtin® hwdwywinghy):
Unnbjutipp® CNS-HKBWO01BG (ptid), CNS-HKBWO1BL (Ywuwnijwn),
CNS-HKBWO1P (Jwpnwagnyu):
Ywnnigywdpwiht wnwlduwhwwynipyntititpp: Wiwn Jhwgnd: Quithup®
443x135x35 UU: Pwpp' 520 g: Mwujwlh W unbnuhUunuep' ABS wjwuwnhy:
Swywuwjrwpentu REinhut nunptin: Uinknutph pwlwyp. 105 hwwn:
dniuyghnuw) wrwbduwhwwnynipyniiltpp: Unknuh ntuncpup® 8 uhjhnu
ubnunLu: dnhuwnyhsubph wnbuwyp® Utdppwuwyh: Uunignidp®
AAA Jwnuyngltin (2 hww), 3,0 4 *: Uhwgndp® USB (A) wljwn hwnnpnhy
(2403-2480 U3g, 4 nPU, uhlgl 10 J): Iwdwwnbnbihnigyntup® Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS:
Swhwgnpsuwl wwdwlltpp® obnd. 0...+50 °C, hwp. funu. 10-90 % (wnwug
huinwgdwt): Mwhwywldwl wwjdwuubpp® gbpd. -40...+70 °C, hwn. funu.
uUhUsle 95 % (wnwlg futnwgdw):
Wpnnegwywl hwywpwdnit (nEu uy. A). wljwp unbnuwwn, wlwn
hwnnpnhy, AAA Jwpwnyngubp (2 hww), ogunwgnpduwl hwdwnnun nintgnyg:
* Uwpwnyngutiph hgnpnieniup Upqws E npwlg wywnjwunwd:
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Limitations and Warnings

Use the device only for its intended purpose. Supervise the use of the device by
children and persons with physical and mental disabilities. Do not allow children
to play with the device.

IATTENTION! If the device is not used for an extended period of time, remove

1
1
ithe batteries and store them out of reach of children and pets. i

Do not use excessive force when pressing keys. Do not expose the keyboard to
high temperatures (from heating appliances, direct sunlight), high humidity,
avoid ingress of dust or liquids. Do not drop the keyboard, do not disassemble
or repair it yourself.

Indicator Functions. “Num” — numeric keypad lock indicator; “Caps” — text input
mode indicator; T2 — low battery indicator.

Preparing for Use

Unpack the keyboard and accessories and remove any packaging materials.
Insert the batteries into the battery compartment as shown in Fig. B, observing
the polarity.

Use

Connect the wireless receiver to an available USB port on your computer (see
Fig. D). Move the power switch (6) on the keyboard to the “ON” position.

Mahdudiyyatlar va xabardarliglar

Cihazdan yalniz teyinati lizre istifade edin. Cihazin usaglar, elaca das fiziki ve
aqli qlsurlu sexsler terafinden istifadesine nazarst edin. Usaglarin cihazla
oynamasina yol vermayin.

:DiQQSTI Cihaz uzun muddat istifade ediimazss, batareyalari ¢ixarin ve onlari}
lusaglar va heyvanlar ¢lin algatmaz yerda saxlayin. 1

Diiymalarin izerina haddan artiq sixmayin. Klaviaturani yliksek temperaturlarin
(qizdirici cihazlarin, birbasa giines sualarinin), yiksak ritubatliliyin tesirina
maruz qoymayin, toz ve mayenin dismasindan gaginin. Klaviaturanin
dismasina yol vermayin, onu sokmayin va serbast olaraq temir etmaya
galismayin.

indikatorlarin funksiyalari. “Num” — kigik reqemsal klaviaturanin bloklanmasi
indikatoru; “Caps” — matnin daxil edilmasi indikatoru; &2 — batareyalarin asagdi
enerji saviyyasi indikatoru.

istismara hazirliq

Klaviaturani ve komplektlasdiricileri qutudan ¢ixarin, gablagdirma materialini
kenarlagdirin. Qutbiliys riayst etmakle batareyalari sak. B-de gosterilen qaydada
yerlasdirin.

istismar qaydasi

Simsiz 6tlrlicini  komplterin bog USB portuna birdesdirin (bax. sek. D).
Klaviaturanin tizerindeki gidalanma kegiricisini (6) “ON” (“ise sal”) veziyyatine kegirin.

Ogranicenja i upozorenja

Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je nemijenjen. Kontrolisite koriStenje uredaja
od strane djece i osoba sa smanjenim fizickim i mentalnim sposobnostima. Ne
dozvolite djeci da se igraju sa uredajem.

|PAZNJA| Ako se uredaj ne koristi duze vrijeme, izvadite baterije i Cuvajte |h|
lvan domasaja djece i Zivotinja. i

Ne pritiskajte tastere pretjerano. Ne izlazite tastaturu visokim temperaturama
(od uredaja za grijanje, direktnoj sunéevoj svjetlosti), visokoj vlaznosti,
izbjegavajte izlaganje prasini i teku¢inama. Pazite da tastatura ne bi pala,
nemojte je sami rastavijati ili popravijati.

Funkcije indikatora. "Num" — indikator zaklju€avanja male numeri¢ke tastature,
"Caps" — indikator rezima unosa teksta, ©2 — indikator slabe napunjenosti
baterije.

Priprema za upotrebu

Izvadite tastaturu i pribor iz kutije i uklonite ambalazne materijale. Umetnite baterije
u odeljak kao $to je prikazano na slici B, s obzirom na njihov polaritet.

Koristenje

Povezite bezi¢ni predajnik na slobodni USB port racunara (v. sliku D).
Pomjerite prekida¢ napajanja (6) na tastaturi u polozaj "ON" ("Ukljuceno").

OrpaHuyeHus n NpeaynpexaeHus

M3nonaBsaiite yCTPOMCTBOTO CaMO MO npeaHasHadYeHwe. KoHTponupaiite
W3NonN3BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO OT Aeua M nuua ¢ PUsnyYeckn u ymcTeeHu
BpexaaHus. He nossonsBsaiite Ha Aeua Aa cv UrpasT ¢ yCTPOMCTBOTO.
BHUMAHME! Ako ycTpoCTBOTO HE Ce M3non3ea 3a AbAbr nepuos oT Bpeme,
n3BafeTe GaTepunTe U MM CbXpaHsBaiTe Ha MsCTO, HEAOCTBLIHO 3a Aeua U
KUBOTHW.

He HaTuckaiiTe knasuwwnTe C NpekomepHa cuna. He nanarante knasuatypata
Ha BUCOKV TeMnepaTypw (OT HarpeBaTeNHU ypeau, Npsika CiibHYeBa CBETIIMHA),
BUCOKa BNaXHOCT, U3bsireanTe nonagaHe Ha npax U Te4yHocTu. He usnyckaite
KnasuaTypara, He i pasrnobsBaiTe U He S PEMOHTUPaTE CaMOCTOSTENHO.
®yHKUMKM Ha nHauKaTopu. ,Num“ — nHAMKaTOp 3a 3aknyBaHe Ha marnkarta
unpposa knasuatypa; ,Caps" — MHAMKATOP 3a PEXUM Ha BbBEXAAHE Ha TEKCT;
7 — uHAWKaTop 3a uaTolleHa GaTtepus.

MoaroToBka 3a ekcnnoaTtaumsa

M3safieTe knaBuaTypata UM akcecoapwute OT KyTusiTa U OTCTpaHeTe
OnNakoBbYyHUTE MaTepuanu. MocTaBeTe GaTepmme B OTOENeHueTo, KakTto e
nokasaHo Ha cur. B, kaTo cnassaTte nonspHocTTa.

Ekcnnoatauus

CebpxeTe Ge3kuyHUa npeaasaTen kbMm cBobogeH USB nopT Ha komnioTbpa
(Bx. cpur. D). lNpemecTeTe npesknioyBaTeENs Ha 3axpaHeaHeTo (6) Ha
knaeuatypata B nonoxenue ,ON“ (,Bkn."). KnaBnaTtypaTta aBToMaTU4HoO Lie ce

Omezeni a varovani
Zafizeni pouzivejte pouze k uréenému Ucelu. DohliZejte na pouzivani zafizeni
détmi a osobami s télesnym a mentalnim postizenim. Nedovolte détem, aby si
se zafizenim hraly.

'POZOR' Pokud zafizeni del$i dobu nepouzivate, vyjméte baterie a ulozte jICh'
!mimo dosah déti a zvifat.

Netisknéte klavesy nadmérnou silou. Nevystawuijte klavesnici vysokym teplotam
(od topnych zafizeni, pfimému slune¢nimu zafeni), vysoké vihkosti, zabrarite
vniknuti prachu a tekutin. Klavesnici neupoustéjte, nerozebirejte ani neopravujte
sami.

Funkce indikatora. "Num" — indikator zamku numerické klavesnice; "Caps" —
indikator rezimu zadavani textu; ©2 — indikator slabé baterie.

Pfiprava na pouziti

Vyjméte klavesnici a pfisluSenstvi z krabice a odstrarite obalovy material. VloZte
baterie do pfihradky na baterie, jak je znazornéno na obr. B, dodrzuijic polaritu.
Pouziti

Pripojte bezdratovy vysila¢ k volnému USB portu na pocitaéi (viz obr. D).
Prepnéte vypina¢ napdjeni (6) na klavesnici do polohy "ON" ("Zapnuto").
Klavesnice se automaticky pfipoji k pocitaci. MGze trvat nékolik sekund, nez
operac¢ni systém zafizeni rozpozna.

Einschrankungen und Warnhinweise
Verwenden Sie das Gerat nur fiir den vorgesehenen Zweck. Uberwachen Sie
die Verwendung des Gerats durch Kinder und Personen mit kérperlichen oder
geistigen Behinderungen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Geréat zu spielen.
ACHTUNG! Wenn das Gerat Uber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird,
nehmen Sie die Batterien heraus und bewahren Sie diese aulerhalb der
Reichweite von Kindern und Tieren auf.

Driicken Sie die Tasten nicht mit iberméaRiger Kraft. Setzen Sie die Tastatur
keinen hohen Temperaturen (durch Heizungen, direkte Sonneneinstrahlung) und
keiner hohen Luftfeuchtigkeit aus und halten Sie es von Staub und Fliissigkeiten
fern. Die Tastatur darf nicht fallen gelassen, zerlegt oder selbst repariert werden.
Funktionen der Anzeigen. ,Num“ — Anzeige fir die Sperre der kleinen
Zifferntastatur; ,Caps” — Anzeige flir den Texteingabemodus; T2 — Anzeige fiir
schwache Batterien.

Betriebsvorbereitung

Nehmen Sie die Tastatur und das Zubehdr aus dem Karton und entfernen Sie
das Verpackungsmaterial. Legen Sie die Batterien in das Batteriefach ein, wie
in Abb. B gezeigt, wobei die Polaritat zu beachten ist.

Betrieb

Verbinden Sie den kabellosen Empfanger mit einem freien USB-Anschluss an
Ihrem Computer (siehe Abb. D). Stellen Sie den Netzschalter (6) auf der Tastatur

Mepiopiopoi Kal TTPOEISOTTOINCEIG

XpnolPoTIoINGTE T CUCKEUR HOVO yia ToV TTPpoopioud Tng. MapakohouBrioTe
XPrON TNG OUCKEUNG aTTd TTaIdId Kal GTOHa PE OWHATIKEG f BlavonTIKEG avaTTnPieg.
Mnv agrjvete Ta Taidid va TTai{ouV JE T GUCKEUT.

|I'IPOZO)( H! Edv n ouokeur] 8ev XpnOIUOTIOIEITAI Yia PHEYBAO XPOVIKO éldc'rnuqn
mcpmpao-ra TIG_UTTATOPIES KAl QUAGETE TIC aKIG oTTd Traidid Kai {wa.

Mnv méete Ta TAAKTPA pe uTrEPBOAIKH dUvapn. Mnv ekBéreTe TO Tr)\nKTpo)\ovlo
o€ UPNAEG BEPPUOKPATIEG (Un TOTTOBETEITE KOVIG O OUOKEUEG BEpuavong, GUECO
nAioké @wg), uywnAr uypaocia, amo@UyeTe Tnv €kBean o€ ok6vn Kal uypd.
MpooTaréyte 10 TTANKTPOASYIO ATTO TITWGN, HNV TO ATTOGUVAPHOAOYEITE, PNV 10
ETTIOKEUACETE POVOI OTG.

Acitoupyieg €vdeigng. "Num" — pikpr) apiBunTikr €vdeIEn KAEIBWHATOG
TANKTPOAOYiou, "Caps" — £vdeIEn AeiToupyiag eI0aywyAg Kelpévou, T2 — EvdeIgn
XAUNAAG pTTarapiag.

MposgToipaagia yia xpRon

BydATe To TANKTPOASYIO Kai Ta aecoudp TG TO KOUTI Kal apaip€aTe Ta UAIKG
ouokeuaoiag. ToTTOBETAOTE TIG YTTaTapieg oTn BAKN OTTwG @aiveTal aTnv €iK. B,
aKOAOUBWVTAG TNV TTOAIKOTNTA.

ExkperdAAeuon

ZuvdéoTe ToV acUppaTo TToUTIé o€ Hia eAelBepn BUpa USB Tou utroAoyioTr oag
(BA. eik. D). ZUpeTe 10 d1aKATITN AciToupyiag (6) ato TTANKTpoAdyio oTn Béan "ON"
("Evep."). To mAnkTpoAdyio Ba ouvdeBei autdpara OTov UTTOAOYIOTH OOG.

Ogranicenja i upozorenja

Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je namijenjen. Kontrolirajte djecu i osobe s
fizi€kim ili mentalnim invaliditetom ako isti koriste uredaj. Nemojte dozvoliti djeci
da se igraju s uredajem.

|POZOR! Ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije i Suvajte |h'
lizvan dohvata djece i Zivotinja. f

Ne pritiskajte tipke s pretjeranom silom. Nemojte izlagati tipkovnicu visokim
temperaturama (od grijacih uredaja, izravnog suncevog svjetla), visokoj viazi,
izbjegavajte izlaganje prasini i teku¢inama. Nemojte bacati tipkovnicu niti je
nemojte sami rastavijati ili popravijati.

Funkcije indikatora. "Num" - indikator zaklju€avanja male numericke
tipkovnice, "Caps" — indikator nacina unosa teksta; ©Z — indikator slabe
napunjenosti baterije.

Priprema za koristenje

Izvadite tipkovnicu i dodatke iz kutije i uklonite sve ambalazne materijale.
Umetnite baterije u pretinac kao $to je prikazano na slici B, s obzirom na njihov
polaritet.

Koristenje

Prikljucite beZi¢ni odasilja¢ na slobodni USB priklju¢ak na rac¢unalu (v. sliku D).
Pomaknite prekida¢ napajanja (6) na tipkovnici u polozaj "ON" ("Uklju¢eno").

Korlatozasok és figyelmeztetések

A késziiléket csak rendeltetésszerlien hasznalja. Gyermekek, valamint testi
vagy szellemi fogyatékkal él6 személyek csak felligyelet mellet hasznalhatjak a
késziléket. Ne engedje meg, hogy a gyerekek a késziilékkel jatsszanak.

|FIGYELEM' Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki aZI
lelemeket és tarolja ket gyermekek és allatok eldl elzarva.

Ne nyomja meg a billentyiiket tilzott erével. Ne tegye ki a billenty(izetet magas
hémérsékletnek  (flitbberendezésektdl, kodzvetlen napfénytél), magas
paratartalomnak, keriilie a port, folyadékokat. Ne ejtse le a billenty(izetet, ne
szerelje szét és ne javitsa meg sajat maga.

Mutaté funkciok. ,Num” — kis numerikus billentylizetzar mutatéja; ,Caps” —
szbvegbeviteli lzemmod mutatdja; T2 — alacsony akkumulator toltdttségi szint
mutatéja.

Felkésziilés az lizemeltetésre

Vegye ki a billenty(izetet és a tartozékokat a dobozbdl, és tavolitsa el a
csomagoléanyagokat. Helyezze be az elemeket a rekeszbe a B abran lathato
madon, a polaritas betartasaval.

Uzemeltetés

Csatlakoztassa a vezeték nélkili adét a szamitégép egy szabad USB-portjahoz
(lasd a D abrat). A billentylzeten 1évé haldzati kapcsolét (6) allitsa ,On” (,Be”)
allasba. A billentylizet automatikusan csatlakozik a szamitégéphez.
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The keyboard will automatically connect to the computer. It may take a few
seconds for the operating system to detect the device.

Cleaning and Maintenance

Before cleaning, disconnect the keyboard from the power source and move the
power switch (6) to the “OFF” position. Do not use chemical or aggressive
detergents, abrasive pastes, acids, and solvents for cleaning. Clean only with a
dry or slightly damp cloth.

Troubleshooting

The keyboard does not turn on. Possible cause: batteries are missing or
discharged; the polarity was not observed when inserting the batteries. Solution:
insert charged batteries into the compartment, observing the polarity.

The keyboard does not connect to the computer. Possible cause: the
wireless receiver is not working properly. Solution: connect the wireless receiver
to a different USB port.

The keyboard does not work. Possible cause: the keyboard is more than
10 meters away from the wireless receiver. Solution: move the keyboard closer
to the wireless receiver.

|If you have any questions, please email us at support@canyon.eu or chat|

!with us at canyon.eu/user-help-desk before taking your device to the store. |

Klaviatura avtomatik olaraq kompiters qosulacaqdir. ©maliyyat sistemi
terafindan cihazin miiayyan edilmasi bir nega saniya gaka bilar.

Tamizlama va qulluq

Klaviaturani temizlemezden avvel onu gidalanma menbayinden ayirin ve
qidalanma kegiricisini (6) “OFF” (“Sénd(ir”) veziyyatina kegirin. Tomizloma lgiin
kimyavi ve aqressiv yuyucu vasitelerden, abraziv macunlardan, 6ziinde tursu ve
hallediciler ehtiva edan vasitalardan istifade etmayin. Quru va azca nam parca
ilo temizlayin.

Nasazliqglarin aradan galdiriimasi

Klaviatura ige diigmiir. Mimkiin sababi: batareyalar yoxdur ve ya onlarin
enerjisi tikanib; batareyalarin qurasdirimasi zamani qiitbiliys riayat olunmayib.
Halli: qlitbiliys riayat etmakla enerjiyla dolu batareyalari béimaya yerlagdirin.
Klaviatura kompiitera gosulmur. Mimkiin sababi: simsiz 6tiirlicti sehv islayir.
Halli: simsiz 6tlriictini diger USB portuna birlagdirin.

Klaviatura iglamir. MUmkiin sababi: klaviatura va simsiz 6tirliicii bir-birinden
10 m-den gox masafeda vyerlasir. Halli: klaviaturani simsiz &turlclys
yaxinlasdirin.

Har hansi bir sualiniz yaranarsa, cihazi magazaya aparmazdan avval
support@canyon.eu e-pogt invanimiza ve ya

canyon.eu/user-help- desk veb-sahifssindaki catimiza yazin.

Tastatura ¢e se automatski povezati sa raunarom. Otkrivanje uredaja
operativnim sistemom moze potrajati nekoliko sekundi.

Ciséenje i odrzavanje

Prije CiS¢enja, odspojite tastaturu iz izvora napajanja i pomjerite prekidac
napajanja (6) u polozaj "OFF" ("Isklju¢eno"). Za c¢iS¢enje nemojte koristiti
hemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze
kiseline ili rastvarace. Tastaturu mozZete da ocistite suvom ili blago viaznom
krpom.

Otklanjanje mogucih greSaka

Tastatura se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: baterije su prazne ili nisu umetnute;
baterije su pogre$no umetnute. RjeSenje: umetnite napunjene baterije u
odjeljak, postujuéi ispravan polaritet.

Tastatura se ne povezuje sa raéunarom. Mogucéi uzrok: bezi¢ni predajnik ne
radi ispravno. Rjesenje: povezite beZi¢ni predajnik na drugi USB port.
Tastatura ne radi. Moguéi uzrok: tastatura je udaljena viSe od 10 m od beZi¢nog
predajnika. ReSenje: pribliZite tastaturu bezi¢nom predajniku.

Ako imate bilo kakvih pitanja, prije nego Sto odnesete uredaj u trgovinu,
posaljite nam e-mail na: support@canyon.eu ili javite u onlajn chat na:
canyon.eu/user-help-desk.

CBbPXE C KOMMIOTbpa. Moxe [a OTHEMe HSIKOMKO CeKyHAM,
onepauMoHHaTa cucTeMa OTKpYe YCTPOWNCTBOTO.

MounctBaHe M rpuxa

Mpeawn nouncTBaHe M3KMioYeTe KnaBMaTypaTa OT M3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe U
3aBbpTeTe NpeBKMoYBaTENs Ha 3axpaHBaHeTo (6) B nonoxeHve ,OFF"
(,M3kn.“). He n3nonssante XMMUYeCKn M arpecyBHW MOYUCTBALLM Npenapatu,
abpasvBHM NacTu, MPOAYKTW, CbAbPXKALLM KACENWHW U pas3TBOpUTENM, 3a
noyncTBaHe. MoYnMCTBAHETO € paspeLLeHO CbC CyXa UMM NIEKO BriaxHa Kbpra.
OTcTpaHAiBaHe Ha HeM3NpPaBHOCTU

KnaBuatypata He ce BKnoYBa. Bb3aMoxHM NpUumHu: 6atepumTte nunceat unm ca
M3TOLLIEHW; He e crna3eHa MorsipHOCTTa Npy nocTaesiHe Ha GaTepunTe. PelueHue:
rocTaBeTe 3apefeHuTe 6atepun B OTAENEHMETO, KaTo cria3BaTe NoMsipHoCTTa.
KnaBnaTypata He ce CBbp3Ba C KOMMIOTbpa. BbamoxHa npuumHa:
6e3KMYHMAT npejaBaTen He paboTv npaBunHO. PelueHue: cBbpxeTe
6e3xunyHusA npegasaten kbm Apyr USB nopt.

KnaBuaTypaTa He pa6oTu. Bb3moxHa npuynHa: knaemaTtyparta € Ha noBeye oT
10 meTpa oT GedxuyHWsi NpeaaBaTen. PelueHue: npeMecTeTe knaeuaTtyparta
no-6nu3o fo GedxunyHNs npeJasaTen.

AokaTo

AKO MMaTe HSIKaKeM BbMPOCH, NPeau Aa 3aHeceTe YCTPOMCTBOTO B MarasuH,
nuLLIETE HU Ha UMEeNn aapec support@canyon.eu unu B Yat yeb cTpaHuua
canyon.bg/user-help-desk.

Cisténi a udrzba

Pred ¢isténim odpojte klavesnici ze zdroje napajeni a pfepnéte vypina¢ napajeni
(6) do polohy "OFF" ("Vypnuto"). K ¢isténi nepouzivejte chemické a agresivni
¢Cistici  prostfedky, abrazivni pasty, prostfedky obsahujici kyseliny a
rozpoustédia. Ciéténi Ize provadét suchym nebo mirné navihdenym had¥ikem.
Odstrariovani poruch

Klavesnice se nezapina. Mozna pficina: chybéjici nebo vybité baterie; pfi
vkladani baterii nebyla dodrzena polarita. Re$eni: vioZte nabité baterie do
pfihradky dodrzujic polaritu.

Klavesnice se k pocitaci nepfipojuje. Mozna pficina: bezdratovy vysila¢
nefunguije spravn&. Redeni: pfipojte bezdratovy vysilaé k jinému USB portu.
Klavesnice nefunguje. Mozna pficina: klavesnice je od bezdratového vysilace
vzdalena vice nez 10 metrt. Reseni: presufite klavesnici blize k bezdratovému
vysilagi.

lPokud mate jakékoli dotazy, nez zatizeni odnesete do prodejny, napiste naml
Ina support@canyon.eu nebo do chatu naczech.canyon.eu/user-help-desk. |

Zaruéni servis

Zaruéni doba zac¢ina bézet v okamziku, kdy je vyrobek prodan koncovému
zakaznikovi v maloobchodni siti. Cheete-li vyuzit zaruéni servis, méli byste se
obratit na misto nakupu zbozi a poskytnout vyrobek a doklad potvrzujici platbu.

in die Position ,ON“ (,Ein“). Die Tastatur wird automatisch mit dem Computer
verbunden. Es kann ein paar Sekunden dauern, bis das Betriebssystem das
Gerét erkennt.

Reinigung und Pflege

Trennen Sie die Tastatur vor der Reinigung von der Stromquelle und schalten
Sie den Netzschalter (6) in die Position ,OFF* (,Aus“). Verwenden Sie zur
Reinigung  keine chemischen und aggressiven  Reinigungsmittel,
Scheuerpasten, saure- und I6sungsmittelhaltige Produkte. Die Reinigung ist mit
einem trockenen oder leicht feuchten Tuch moglich.

Fehlerbehebung

Die Tastatur ldsst sich nicht einschalten. Mogliche Ursache: fehlende oder
entladene Batterien; falsche Polaritat beim Einlegen der Batterien. Losung: Legen
Sie die vollen Batterien unter Beachtung der Polaritat in das Batteriefach ein.
Die Tastatur lasst sich nicht mit dem Computer verbinden. Mdgliche
Ursache: Der kabellose Empféanger funktioniert nicht richtig. Lésung: SchlieRen
Sie den kabellosen Empfanger an einen anderen USB-Anschluss an.

Die Tastatur funktioniert nicht. Mégliche Ursache: Die Tastatur ist mehr als
10 Meter vom kabellosen Empfanger entfernt. Losung: Stellen Sie die Tastatur
naher an den kabellosen Empféanger.

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie |hr Geréat
in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-help-desk

EvdéxeTal va XpelaoToUV PEPIKG DEUTEPOAETITA VIO VO EVTOTTIOEI TO AEITOUPYIKO
oUOTNHA TN GUOKEUN).

KaBapiouég ka1 ouvtipnon

Mpiv omd Tov koBapiopd, amoouvdéoTe To TANKTPOAGYIO aTd TNV TINyn
Tpogodoaiag kal B¢aTe To dIOKOTITN AsiToupyiag (6) otn Béon "OFF" ("Atrevep.").
Mn xpnoipoTrolEiTE XNUIKA f ETTIOETIKE ATTOPPUTTAVTIKG, AEIOVTIKEG TTAOTEG,
TIPOiGVTa TTOU TTEPIEXOUV o&éa i DIOAUTEG yia Tov Kabapiopd. O kabapiopdg
UTTOPEi Va Yivel Je OTEYVO 1) EAAQPWG BPEYUEVO TTOVI.

AvTipeTwion TPOoRANpATWY

To TAnkTpoAdylo dev evepyotroigitar. MBavr) amia: Agimouv R xopnAég
JTTaTapieg, KOTA TNV EYKOTACTACN UTTATAPIWY, N TTOAIKSTNTA dev TPrenKe. Auon:
TOTTOOETAOTE POPTIOPEVES PTTATAPIEG OTN BrKN, TNPWVTAG TN GWOTH TTOAIKOTNTA.
To mAnkTpoAdylo Bev ouvdéetal pe Tov umroAoyioTh. MBav aimia: o
aoUppaTOG TTOUTTIOG Oev AciToupyei owoTd. AuUon: ouvdéoTe Tov acUppaTo
TTOUTTO O€ dlapopeTIkr BUpa USB.

To wAnkTpoAdyio dev Asitoupyei. MBav aitia: 10 TANKTPOAGYIO OTTéXE
TePIocOTEPO O 10 PETPa OO TOV ACoUPHATO TTOUTTO. AUON: METOKIVAOTE TO
TTANKTPOAGYIO TTIO KOVT& OTOV AGUPHATO TTONTTO.

Edv €xete oToIEOONTIOTE EPWTAOEIG, TTPOTOU TIGPETE TN CUOCKEUR OAG OTO
KardoTnua, ypdwTe pog otn dielBuvon support@canyon.eu rj GUVOUIARCTE
oTnv 1oTooeAida canyon.com.gr/user-help-desk/.

Tipkovnica se automatski poveze s ra¢unalom. Otkrivanje uredaja operativnim
sustavom moze potrajati nekoliko sekundi.

Ciséenje i odrzavanje

Prije ¢iS¢enja iskljucite tipkovnicu iz izvora napajanja i pomaknite prekidac
napajanja (6) u polozaj "OFF" ("Isklju¢eno"). Za ciS¢enje nemojte koristiti
kemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze
kiseline ili otapala. Cig¢enje se moze obaviti suhom ili blago viaznom krpom.
Otkljanjanje eventualnih greSaka

Tipkovnica se ne ukljucuje. Mogu¢i uzrok: baterije prazne ili nisu umetnute;
baterije su pogreSno umetnute. RjeSenje: umetnite napunjene baterije u
pretinac, pazeéi na pravilan polaritet.

Tipkovnica se ne povezuje na rac¢unalo. Moguci uzrok: bezZi¢ni odasilja¢ ne
radi ispravno. Rjesenje: spojite bezi¢ni odasilja¢ na drugi USB priklju¢ak.
Tipkovnica ne radi. Moguéi uzrok: tipkovnica je udaljena viSe od 10 m od
bezi¢nog odasiljaca. Rjesenje: pribliZite tipkovnicu bezZi¢nom odasiljacu.

Ako imate bilo kakvih pitanja, prije nego Sto vratite uredaj u prodavnicu,
posaljite nam e-poruku na: support@canyon.eu ili razgovarajte uzivo na:
canyon.eu/user-help-desk.

A készilékhaz az operacios
masodpercre lehet szlikség.
Tisztitas és gondozas

Tisztitds el6tt valassza le a billentylizetet az aramforrasrél, és a halozati
kapcsolét (6) allitsa ,OFF” (,KI") allasba. Ne haszndljon vegyi és agressziv
tisztitdszereket, csiszold pasztakat, savakat és oldészereket tartalmazo
termékeket a tisztitdshoz. A tisztitds szaraz vagy enyhén nedves ruhaval
megengedett.

Hibaelharitas

A billentyiizet nem kapcsol be. Lehetséges okok: hianyzo vagy lemeriilt
elemek; helytelen polaritas az elemek behelyezésekor. Megoldas: helyezze be
a feltoltott elemeket a rekeszbe a polaritas betartasaval.

A billentytizet nem csatlakozik a szamitogéphez. Lehetséges ok: a vezeték
nélklli adé nem mikddik megfeleléen. Megoldas: csatlakoztassa a vezeték
nélkili adét egy masik USB-porthoz.

A Dbillentylizet nem miikodik. Lehetséges ok: a billentylizet tobb mint
10 méterre van a vezeték nélkili addegységtél. Megoldas: helyezze a
billentylizetet kdzelebb a vezeték nélkiili adéhoz.

Ha barmilyen kérdése van, miel6tt elviszi a készlléket egy szakuzletbe, kérjuk,
irjon nekiink e-mailt a support@canyon.eu cimre, vagy csevegjen vellink a
canyon.eu/user-help-desk oldalon.
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Warranty Service

The warranty period starts from the moment of retail sale of the device to the
end customer. To receive warranty service, visit the point of purchase of the
device and provide the device itself and the proof of payment. The warranty
period and service life are 2 years, unless otherwise provided by local laws. For
more information on warranty terms, see canyon.eu/warranty-terms.
Additional Information

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus. Made in China. The date of manufacture is indicated on the
package. All trademarks and trade names mentioned herein are the property of
their respective owners.

Simplified Declaration of Conformity. Hereby, ASBISC declares that the
device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
Declaration of Conformity is available at the following web address:
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive
2011/65/EU on the Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including the
requirements of the RoHS Directive 2015/863/EU.

Zamanat xidmeti

Zamanat middati mamulatin parakends sabakada son aliclya satildigi andan
hesablanir. Zsmanst xidmatini alde etmak Uglin mahsulu alds etdiyiniz
mantagaya miracist ederak mahsulun 6zini ve 6denisi tesdiq edan sanadi
teqdim etmalisiniz. Yerli ganunvericilikde basga hal nazards tutulmayibsa,
zomanat miuddati ve xidmat muddsti — 2 il. Zemanat sartlerine dair atrafli
malumat canyon.eu/warranty-terms veb-sahifesinds aks olunmusdur.

Olava malumat

istehsalgl: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Cinde istehsal edilmigdir. istehsal tarixi gablasmanin
izerinde gostarilmisdir. Qeyd olunmus bitiin emtes nisanlari ve adlar onlarin
muvafiq sahiblarinin mulkiyyatidir.

Sadolegdirilmis uygunluq sertifikati. Bununla ASBISC sirksti cihazin
2014/53/EU  direktivine uydun oldugunu bayan edir. AB Uygdunlug
Bayannamsasinin tam matni ile bu veb-lnvandan tanig ola bilarsiniz:
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS Direktivi. Cihaz RoHS 2015/863/EU Direktivi de daxil olmagla, zararli
maddalarin tarkibinin mahdudlasdinimasi haqqinda RoHS 2011/65/EU
Direktivina uygundur.

Servisiranje u garanciji

Garantni rok se racuna od datuma prodaje proizvoda krajnjem potro$acu preko
maloprodaje. Da biste dobili servisiranje u garanciji, trebate da se obratite
prodajnom mjestu i da dostavite sam uredaj i dokument koji potvrduje placanje.
Garantni period i upotrebni rok su 3 godine, osim ako je drugacije utvrdeno
lokalnim zakonom. Za viSe informacija o uslovima garancije, Vv.:
canyon.eu/warranty-terms.

Dodatne informacije

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipar). Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje: v. na
pakovanju. Svi zastitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih viasnika.
Pojednostavljena Izjava o uskladenosti. ASBISC ovim izjavijuje da je uredaj
uskladen sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Izjave o uskladenosti
mozZe se naci na web adresi:

canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

Direktiva RoHS. Proizvod je uskladen sa zahtjevima Direktive RoHS
2011/65/EU o ograni¢enju opasnih supstanci, ukljuujuéi zahtjeve Direktive
RoHS 2015/863/EU.

MapaHUMOHHO o6cnyXBaHe

[apaHUMOHHUAT CPOK 3anoyBa, KoraTo YCTPOWCTBOTO GbAe NPoAaAeHo Ha
ApeBHO Ha kpalHus kynysad. 3a Aa nonyyuTe rapaHLUMOHHO obcnyxBaHe,
crieaBa Aa ce CBbPXETE C MACTOTO Ha 3aKynyBaHe Ha YCTPOICTBOTO, KaTo
npefocTaBMTe CaMOTO YCTPOWCTBO M AOKYMEHT, NOTBBbPX/AaBaLl nnaljaHeTo.
FapaHUMOHHUAT CPOK 1 eKCNNOaTaUMOHHUAT XUBOT — 2 FOAWHW, OCBEH aKo He
€ npeaBNaeHO PYro OT MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

3a AonbnHUTENHa MHPOPMALIMA OTHOCHO rapaHLMOHHUTE YCINOBUS BX. Ha
canyon.bg/warranty-terms.

HAonbnHutenHa nHdopmaums

MpoussoanTen: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunbp). MpousseneHo B Kutai. [lata Ha Npon3BOACTBO: BX.
Ha onakoBkaTa. Bcuyku cnomeHatn TbProBCKM Mapku U UMEeHa Ha Mapku ca
COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHULN.

OnpocTeHa fAeknapauusi 3a cboTBeTcTBUMe. C HacTosiwoto ASBISC
Aeknapupa, Ye YCTPOMCTBOTO OTroBaps Ha MW3uCKBaHWsiTa Ha [upektvBa
2014/53/EU. C nbnHus TekcT Ha [leknapauusita 3a cboTBeTcTBME Ha EC Moxe
fa ce 3anosaHeTe Ha ye6 appec:

canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

AunpektyBa ROHS. YCTponcTBOTO OTroBapsi Ha U3MCKBaHWUsATa Ha [upekTusa
RoHS 2011/65/EU 3a orpaHWyaBaHe Ha CbAbpXaHe Ha OnacHUTe BellecTBa,
BKMIOYMTENHO Ha M3nckBaHuATa Ha upektuea RoHS 2015/863/EU.

Zaruéni doba a Zivotnost ¢ini 2 roky, pokud mistni zakony nestanovi jinak. Dal$i
informace o zaru¢nich podminkach naleznete na czech.canyon.eu/warranty-
terms.

Dalsi informace

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kypr). Vyrobeno v Ciné. Datum vyroby: viz obal. V&echny
uvedené ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem pfisluSnych
viastniku.

Zjednodusené prohlaseni o shodé. Spole¢nost ASBISC timto prohladuje, ze
zafizeni je v souladu se smémici 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni o
shodé je k dispozici na této webové strance:
canyon.eul/certificates/cns-hkbw01-ce/

Smeérnice RoHS. Zafizeni splfiuje pozadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o
omezeni pouzivani nékterych nebezpeénych latek, véetné pozadavku smérnice
RoHS 2015/863/EU.

Garantie-Service

Die Garantiezeit beginnt, sobald das Produkt im Einzelhandel an den
Endkunden verkauft wird. Um Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen,
missen Sie sich an die Verkaufsstelle wenden und das Produkt sowie den
Zahlungsbeleg vorlegen. Die Garantiezeit und Nutzungsdauer betragt 2 Jahre,
sofern nicht durch ortliche Gesetze anders geregelt. Weitere Informationen zu
den Garantiebedingungen finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms.
Weitere Informationen

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Zypern). In China hergestellt. Herstellungsdatum: siehe
Verpackung. Alle erwéhnten Marken und Markennamen sind Eigentum ihrer
jeweiligen Inhaber.

Vereinfachte Konformitatserklarung. ASBISC erklart hiermit, dass das Gerat
mit der Richtlinie 2014/53/EU ubereinstimmt. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter  folgender Webadresse  abrufbar:
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS-Richtlinie. Das Gerét erfiillt die Anforderungen der RoHS-Richtlinie
2011/65/EU zur Beschrankung geféhrlicher Stoffe, einschlieBlich der
Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2015/863/EU.

Z£pBig eyyunong

H mepiodog eyyunong &exivé ammd Tn oTIyur TTou To TTPoidv TTwAEiTal o€ dikTuo
Navikig péxpr Tov TeAIkG ayopaoTthy. TMa va AdBete umnpeoia eyyunong:
ETTIKOIVWVAOTE PE TO ONueEio ayopdg' TTPOCKOMI(ovTag TO TIPOIOV Kal TNV
amédeign TAnpwunig. H epiodog eyyunong kai n didpkeia {wng eival 2 €Tn, EKTOG
€dv opiCeTal OIOPOPETIKA OTTG TV TOTIKN VvopoBeaia. Ma TePIOOATEPEG
TANPOYOPiEG  OXETIKA pE  TOug  OpPOUG  €yyunong, avaTpé€te  oTo
canyon.com.gr/warranty-terms.

MepiocoTePEG TTANPOPOPIEG

KaraokeuaoTrig: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (KUmpog). Karaokeuaopévo otnv Kiva. Hugpopnvia
Tapaywyng: BA. otn ouokeuacia. OAa Ta EUTTOPIKG OHUATA KAl OI OVOHOOCIEG
TOUuG atroTeAOUV IBI0KTNOIA TWV AVTIOTOIXWY KATOXWV TOUG.

AmAotroinuévn dnAwon cuppépewong. H ASBISC dnAwvel 6TI n ouokeun
ouppop@wvetal pe Tnv Odnyia 2014/53/EU. To TAApeg Keipevo Tng ARAwaong
Zuppoépewong EE  Bpioketar  otnv akdAoubn  dielBuvon  web:
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

0dnyia RoHS. H ouokeun ouppopewvetal pe Tnv Odnyia RoHS 2011/65/EU
TEPIOPIOPS TNG xpnong OPICPEVWV ETTIKIVOUVWV ouaIWY,
oupmepiAapBavopévwy Twv diaragewyv Tng Odnyiag RoHS 2015/863/EU.

Jamstveni servis

Jamstveni period se raCuna od datuma prodaje proizvoda preko maloprodaje
krajnjem potroSacu. Da dobijete jamstvenu uslugu, treba da se obratite
prodavcu te da dostavite nabavljenu robu i ispravu koja potvrduje placanje.
Jamstveni period i uporabni rok su 2 godine, osim ako je drugacije propisano
lokalnim  zakonom. ViSe informacija o uvjetima jamstva v. na:
canyon.eu/warranty-terms.

Dodatne informacije

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipar). Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje: v. na
pakiranju. Svi navedeni zastitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih
viasnika.

Pojednostavljena Izjava o sukladnosti. ASBISC ovime izjavljuje da je uredaj
u skladu sa Smjernicom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU Izjave o sukladnosti mozete
naci na web adresi:

canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS Smjernica. Uredaj je u skladu sa zahtjevima RoHS Smjernice
2011/65/EU o ograni€enju opasnih tvari, ukljucuju¢i zahtjeve RoHS Smjernice
2015/863/EU.

Jotallasi szolgaltatas

A jotallasi id6szak akkor kezdédik, amikor a terméket a kiskereskedd értékesiti
a végfelhasznalénak. A garancidlis szolgaltatas igénybevételéhez forduljon a
vasarlas helyéhez, és mutassa be a terméket és a fizetési bizonylatot. A jétallasi
id6 és az élettartam — 2 év, hacsak a helyi jogszabalyok masként nem

rendelkeznek. A garancidlis feltételekr6l tovabbi informaciékat a
canyon.eu/warranty-terms oldalon talal.

Tovabbi informacio

Gyarté: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,

Limassol, Cyprus (Ciprus). Kinaban készilt. Gyartasi datum: lasd a
csomagolason. Minden emlitett védjegy és kereskedelmi név a megfelelé
tulajdonosok tulajdonat képezi.

Egyszeriisitett megfeleléségi nyilatkozat. Az ASBISC kijelenti, hogy a
késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel&ségi nyilatkozat
telies  szbvege a kévetkezd internetes  cimen érhetd el
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS-iranyelv. A késziilék megfelel a veszélyes anyagok korlatozasardl szl
2011/65/EU RoHS-iranyelv kévetelményeinek, beleértve a 2015/863/EU RoHS-
iranyelv kovetelményeit is.
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Recycling information

This symbol indicates that you must follow the Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and
Battery Regulations when disposing of the device, its batteries
and accumulators, and its electrical and electronic accessories.
According to the rules, this equipment must be disposed of
separately at the end of its service life. Do not dispose of the
device, its batteries and accumulators, or its electrical and
electronic accessories together with unsorted municipal waste,
as this will harm the environment. To dispose of this equipment,
it must be returned to the point of sale or turned in to a local
recycling facility. You should contact your local household
waste disposal service for details.

Utilizasiyasina dair malumat

Bu simvol onu gosterir ki, cihaz,
akkumulyatorlar, elece de onun elektrik vea elektron
aksessuarlari utilizasiya edilerkan elektrik ve elektron
avadanliglarin istehsali tullantilariyla davranma gqaydalarina
(WEEE) ve batareya va akkumulyator tullantilariyla davranma
qaydalarina riayst edilmalidir. Qaydalara gérs, bu avadanligin
xidmat middsti basa gatdigdan sonra ayrica utilizasiya
edilmalidir. Cihazin, onun batareyasinin ve akkumulyatorlarinin,
eloce do onun elektrik ve elektron aksessuarlarinin
cesidlanmamis maisat tullantilari ils birlikde utilizasiya edilmasi
yolverilmazdir, g¢inki bu, straf muhite zararlidir. Bu cihazin
utilizasiya edilmasi liglin onu satis mantagasina geri qaytarmaq
va ya yerli tullantilarin toplanmasi ve emali mantaqgasina tahvil vermak lazimdir.
Daha atrafli malumat Gglin yerli maisat tullantilarinin utilizasiya ediimasi
xidmatine miracist edilmalidir.

onun batareyasi ve

Informacije o odlaganju

Ovaj simbol znadi da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija
i akumulatora, te njegovih elektricnih i elektroni¢kih dodataka,
morate slijediti propise o otpadu elektri¢ne i elektroniCke opreme
(WEEE) te o otpadu baterija i akumulatora. Propisi zahtijevaju da
se ova oprema odvojeno odlaze na kraju njenog upotrebnog roka.
Nemojte odlagati uredaj, njegove baterije i akumulatore, te njegov
elektriéni i elektroni¢ki pribor s nerazvrstanim komunalnim
otpadom, jer ¢e to naStetiti okoliSu. Za uredno odlaganje ove
opreme treba je vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom
centru za reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za
zbrinjavanje komunalnog otpada.

WUndopmaums 3a usxsbpnsHe
To3an cumBOn Yykassa, 4e NpU W3XBLPAAHETO Ha ypeda,
HeroBuTe GaTepuUK 1 akyMynaTopu, KakTo 1 Ha eneKkTpuyeckuTe
M enekTPOHHUTE My akcecoapu, TpsiBa [fa cnaseate
pasnopenbuTe 3a OTNaAbLNUTE OT ENEKTPUHECKO U ENTEKTPOHHO
obopyasaHe (WEEE) u 3a otnagbuute ot 6GaTtepuu w

B 2<yMynatopu. CbrnacHo npasunata, Tosa obopyasaHe B kpasi
Ha eKcnnoaTtaunoHHus XKuBOT nognexu Ha oTaenHo
n3xsbpnsHe. He u3xBbpnsnTe YCTPOMCTBOTO, HeErosute

Gatepum ¥ akymynaTopu, KakTO W erneKkTpuyeckute W

€MeKTPOHHUTE MY NPUHAANEXHOCTU 3aefHO C HecopTUpaHu

6uUTOBM OTNAABLM, Thil kKaTo ToBa 61 GUNo BpeAHO 3a okonHaTa

cpepa. 3a ga usxBbpnuTe ToBa obopyasaHe, To TpsibBa Aa
6bAe BbpHaTO B ToukaTta Ha npofaxba unu npeaafeHo B MECTEH LIGHTBP 3a
peuuknupare. 3a noapo6HOCTM TpsiGBa Aa ce 06bpHETe KbM MecTHaTa cryx6a
3a U3XBBPIISIHE Ha BUTOBW OTNaabLM.

Informace o recyklaci

Tento symbol oznaéuje, Ze pfi likvidaci spotfebice, jeho baterii
a akumulatort a elektrického a elektronického prislusenstvi
musite dodrzovat predpisy o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a
akumulatorli. Podle predpisi musi byt toto zafizeni po
skonéeni Zivotnosti zlikvidovano oddélené. Pfistroj, baterie a
akumulatory ani elektrické a elektronické pfisluSenstvi
nelikvidujte spole¢né s netfidénym komunalnim odpadem,
protoZe by to bylo skodlivé pro Zivotni prostfedi. Chcete-li toto
zafizeni zlikvidovat, musite jej vratit na prodejni misto nebo
odevzdat v mistnim recyklaénim centru. Podrobnosti vam sdéli
mistni sluzba pro likvidaci domovniho odpadu.

Informationen zum Recycling

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung
des Geréats, seiner Batterien und Akkus sowie seines
elektrischen und elektronischen Zubehérs Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschriften fir
Batterien und Akkumulatoren befolgen missen. GemaR den
Vorschriffen missen diese Gerdte am Ende ihrer
Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das
Gerét, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und
elektronisches Zubehor nie zusammen mit unsortiertem
Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist. Um dieses Gerat
zu entsorgen, muss es im Geschaft zurlickgegeben oder bei
einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben werden. Nahere
Informationen zum ortlichen Millentsorgungssystem erhalten
Sie auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.

MAnpo@opieg yia TNV avakukAwon

Ta oUpPBoAa autd utrodelkvUiouv OTI TIPETTEI VO aKOAOUBAOETE
TOUG KaVoVIopoUG yia Ta ammoBANTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e€omhiopol  (WEEE) «kai Ta  oméfAnTa pTIOTAPILV - KOl
OUCOWPEUTWV OTAV OTTOPPITITETE TN GUOKEUN, TIG UTTOTAPIEG KOl
TOUG OUCCWPEUTEG TNG Kal Ta NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG
€€opTAPATE TNG. ZUPPWVA PE TOUG KOVOVIOHOUG, O €EOTTAIONOG
QUTOG TTPETTEI VO OTTOPPITITETAI XWPIOTA OTO TEAOG TNG DIGPKEING
{wAg Tou. Mnv TIETATE T OGUOKEUN, TIG WTTOTAPIEG KAl TOUG
OUOCOWPEUTEG TNG 1 TA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKG £€apTANATE TNG
padi ye Ta adlaxwpIoTa aoTIKE aTToppPippaTa, KaBwg autd Ba ATav
empBAaBés yia To TEPIBEAAOV. Ta va oTroppiyeTe QuUTOV TOV
£EOTTAIOPO, TIPETTEI VO TOV ETTIOTPEYETE OE £va ONPEIO TTWANONG 1
VO TOV TTOPAOWOETE OE £va TOTTIKO KEVIPO aVAKUKAWONG. ETTKOIVWVAOTE pE TRV
TOTTIKI) UTTNPETia S1IGBETNG OIKIAKWY ATTOPPIPHATWY VIO AETITOPEPEIEG.

Informacije o odlaganju

Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija
i akumulatora te njegovog elektriénog i elektroni¢kog pribora
morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada elektricne i
elektronicke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju otpadnih baterija i
akumulatora. Prema propisima, ova oprema podlijeze posebnom
prikupljanju na kraju radnog vijeka. Uredaj, njegove baterije i
akumulatori te njegov elektricni i elektroniCki pribor ne smiju se
odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to
nanosi Stetu okoliSu. U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme,
morate je vratiti na prodajno mjesto ili u vas lokalni centar za
reciklazu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za
zbrinjavanje komunalnog otpada.

Artalmatlanitasi informaciok

Ezek a szimbdlumok jelzik, hogy a késziilék, annak elemei és
akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus tartozékai
artalmatlanitdsakor be kell tartania az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem-
és akkumulatorhulladékokra vonatkozé el6irasokat. Az
el6irasok szerint ez a berendezés élettartama végén kiilon
artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitaskor ne dobja ki a
késziiléket, annak elemeit és akkumulatorait, valamint
elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan
kommunalis hulladékkal egyiitt, mivel ez karos a kérnyezetre.
Az adott berendezés artalmatlanitasahoz vissza kell juttatni azt
az eladas helyére, vagy le kell adni egy helyi Ujrahasznositd
kdzpontban. A részletekért forduljon a helyi haztartasi
hulladékkezel6 szolgalathoz.

Stntjwwnynipynit nunhihqughwjh Yenwpetpjug

Wu hunphpnwuhpubpp Lpwlwynwd  GU, np uwppp, Upw
dwnpunyngubnt  nL Ynunwyhgubpp W EEGupuyuwu W
ElGyunpnuwht wwpwagwubpp  nunhihqugubihu - wbnp £
hGwnlbp bEYwnpwywl W EEGunpnuwht uwppwynpnedutph
wpuwnpnujwl - pwthnuubph  (WEEE) W Jwpuyngh W
dwnuyngh pwithnuutph htwn Jupygbne jwunuwywnpgbphu:
Swdwawju Ywunuubph, ndjw] uwppwdnpnwdp dwnwjnijwl
dwuybwinh wjwnwunhg htnn Gupwyw E pwdwl nuinhihqughwyh:
Uwppp, dJdwpunyngubpp W Ynwnwyhsubpp, huswbu  bwle
EEyunpwywu W EGYunpnuwiht wywpwgwubpp sh - Ywpbih
ninhjhquglt]  sinbuwywynpywd  pwnwpwihu  pwthnlbph
htin, pwuh np nw Yyuwuh 2pgwyw dhpwydwpht: Wu uwnph
ntinhjhqughwih hwdwp, wju wtwp £ yepwnwnédh Jwéweph e Yud
hwuéuyh nbnuywl yepwdwydwl yen: Uwlpwdwul nbnbynigyniiibn
unwlwint hwdwn wuhpwdtun £ nhdt mbnwywu yEugwnwihu pwithnuutph
nsUswgUwl SwnwjnLpnLl:
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295693360 Bgbabgsmds (Bsb. A, B, C)

1 — 3Q5305¢7Md; 2 — 0bEo3o@HMm®gd0; 3 — Bo¢aMggdol Febymaowgds; 4 —
I 39M900L  bsffobosdgam MgBobol ggbgdo; 5 — Mbsgbm gosdigdol
F9bsbz0l s@a0wo; 6 — 33980 FosIGMZ O.
©BoBEgds.  vEgbe  Jwigoadns  3b3nmzbowos  Lggombidre
3m3307)66g 96 Bermdrgby (Bydemddo — 3083024 3M0) Badudob Bglisygsboco.

900: CNS-HKBWO1BG (3970), CNS-HKBWO1BL (00)hx0),
CNS—HKBW01 P (356q0bgg®0).

<) @530Lg¥HPRYBO. Mb5IBM BogHMYdS. Bmds: 443x135%35 80.
Wmﬁo 520 3. 3mO31LoL ©d 35308900l dbdgms: sBL-3EbEBH030. FmEmOYdOL
baffobrardgam Mgbobob ggbgdo. 3es308980L GamEybmds: 105 gsgro.
30bdgombsary@o magolgd@gdYdo. 3¢rs308900L MglyMLo: 8 b ©sFgMs.
3°3IOMZYErgdob ¢Ho30: 9gadMI6M@O. 3390s: AAA B#aMggdo (2 3dero), 3,0 3 *.
8096Hmgds: MbdYbm gd©sdzgdo USB (A) (2403-2480 833, 4 ©dd, 10 3-3¢g).
®53bgdsmds: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
9Ju3wgs@s3ool  doMmdgdo: $Hydd. 0...+50 °C, @s@E. Ggb. 10-90 %
(3mBgBLagool g3658g). 89babzol 3oGMmdYdO: $yd3. —40...+70 °C, Bocr. ¢b.
95 %-8¢09 (3b6@gbLsEool goc9dy).
3 9dB5300 (ob. Bsb. A): lsgbm 33003 7IMs, Mbogbm 3swsdEgdo,
AAA B9800 (2 35¢00), FdbdsGgdeols dmgerg Labgddpgabywm.

* B3¢M900L ($H935MBS FomOmMIIME0s Jom JMG3MLBY.

CbIpTKbI TYpi (cypeTi A, B, C)
1 — nepHeTakTa; 2 — kepceTkilTep; 3 — 6aTapes Genimi; 4 — cbipFaHayFa kapchbl
pe3eHke asikTap; 5 — CbIMCbI3 TapaTKbILW YLUIH CaKTay OpHbl; 6 — KyaT KOCKbILLbI.
Makcatbl. CbIMCbI3 NepHeTakTa >XYMbIC YCTeNli KOMMbloTepiHe Hemece
HOyTOyKKe MaTIH eHridyre apHanfaH (6yaaH api — komnbloTep).
Mopenbaep: CNS-HKBW01BG (6exessblit), CNS-HKBWO01BL (kek),
CNS-HKBWO1P (KbI3fbInT).
[OusainH epekweniktepi. CbiMcbI3 GannaHbic. ©nwemi: 443x135x35 Mwm.
Canmarbl: 520 r. Kopnyc xaHe Herisri nepHenep: ABS-nnactuk. CbipraHayra
Kapcbl pe3eHke asiktap. MNepHenep caHbl: 105 aanHa.
DyHKUMOHanAbIK epekweniktepi. MNepHenep KblaMeT mep3imi: 8 MnH 6acy.
AybICTbIpFbILW TYpi: MembpaHanbik. Kyat kesi: AAA Gatapesinapbl (2 gaHa),
3,0 B *. Kocbinbim: USB (A) cbiMcbi3 TapaTkbilw (2403-2480 MIy, 4 obm, 10 m
nevin). Yrnecimginik: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Kymbic wapTtTapel: Temn. 0...+50 °C, can. binf. 10-90 % (KoHAEHCaUMACHI3).
Cakray wapTrapbl: Temn. -40..+70 °C, can. binf. 95% AentiH
(KoHAEeHcaUVSCbI3).
Xabablk (cypeTTi Kap. A ): CbIMCbI3 NepHeTakTa, CbIMCbI3 TapaTKblLl,
AAA GaTapesinapbl (2 aHa), xbingam 6actay Hyckaynbifbl.

* BaTapesinapapblH CbifbIMAbIMbIFb! ON@pAbIH KOPMYCbIHAA KOPCETIMNMEH.

Izskats (A, B, C att.)
1 — tastatdra; 2 — indikatori; 3 — bateriju nodalijums; 4 — pretslido$as gumijas
kajas; 5 — vieta bezvadu raiditaja glabasanai; 6 — baro$anas slédzis.
Merkis. Bezvadu tastatira ir paredzéta teksta ievadiSanai galddatora vai
klépjdatora (turpmak teksta — "dators").
Modeli: CNS-HKBWO01BG (bé&sa), CNS-HKBWO1BL (zila),
CNS-HKBWO01P (sarta).
Konstrukcijas iezimes. Bezvadu savienojums. lzmérs: 443x135x35 mm.
Svars: 520 g. Korpusa un taustinu materidls: ABS plastmasa. Pretslidosas
gumijas kajas. Taustinu skaits: 105 gab.
Funkcionalas iezimes. Taustinu darbmizs: 8 milj. nospiedumu. Slédzu veids:
membranas. Barosana: AAA baterijas (2 gab.), 3,0 V *. Savienojums: USB (A)
bezvadu raiditajs (2403-2480 MHz, 4 dBm, [1dz 10 m). Savietojamiba: Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Darba apstakli: temp. 0...+50 °C, rel. mitr. 10-90 % (bez kondensacijas).
UzglabaSanas apstakli: temp. -40...+70 °C, rel. mitr. Iidz 95 % (bez
kondensacijas).
Komplektacija (sk. A att.): bezvadu tastatiira, bezvadu raiditajs, AAA baterijas
(2 gab.), atras lieto§anas pamaciba.

* Bateriju ietilpiba ir noradita uz to korpusa.

ISvaizda ( A, B, C pav.)
1 — klaviatdra; 2 — indikatoriai; 3 — baterijy skyrius; 4 — neslystan¢ios guminés
kojelés; 5 — belaidzio siystuvo laikymo vieta; 6 — maitinimo perjungiklis.
Paskirtis. Belaidé klaviatira skirta tekstui jvesti staliniame arba skreitiniame
kompiuteryje (toliau — kompiuteris).
Modeliai: CNS-HKBWO01BG (smélinis), CNS-HKBWO1BL (mélynas),
CNS-HKBWO01P (rozinis).
Konstrukcinés ypatybés. Belaidis prijungimas. Matmenys: 443x135x35 mm.
Svoris: 520 g. Korpuso ir klaviSy medziaga: ABS plastikas. Neslystancios
guminés kojelés. Klavisy skaicius: 105 vnt.
Funkcinés ypatybeés. KlaviSy resursas: 8 min. paspaudimy. Perjungikliy tipas:
membraniniai. Maitinimas: AAA tipo baterijos (2 vnt.), 3,0 V *. Prijungimas:
belaidis USB (A) siystuvas (2403-2480 MHz, 4 dBM, iki 10 m). Suderinamumas:
JWindows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11“, ,macOS".
Eksploatavimo sglygos: temp. 0...+50 °C, sant. oro drégn. 10-90 % (be
kondensacijos). Laikymo salygos: temp. -40...+70 °C, sant. oro drégn. iki 95 %
(be kondensacijos).
Pakuoteés turinys (zr. A pav.): belaidé klaviatira, belaidis siystuvas, AAA tipo
baterijos (2 vnt.), trumpasis naudotojo vadovas.

* Baterijy talpa nurodyta ant jy korpuso.

Widok zewnetrzny (rys. A, B, C)
1 — klawiatura; 2 — wskazniki; 3 — komora na baterie; 4 — antyposlizgowe
gumowe noézki; 5 — schowek na odbiornik bezprzewodowy; 6 — przetgcznik
zasilania.
Przeznaczenie. Bezprzewodowa klawiatura jest przeznaczona do
wprowadzania tekstu na komputerze stacjonarnym lub laptopie (zwanym dalej
Lkomputerem”).
Modele: CNS-HKBWO01BG (bezowa), CNS-HKBWO1BL (niebieska),
CNS-HKBWO01P (rézowa).
Cechy konstrukcyjne. Potgczenie bezprzewodowe. Wymiary:
443x135%x35 mm. Waga: 520 g. Materiat obudowy i klawiszy: tworzywo ABS.
Antyposlizgowe gumowe noézki. Liczba klawiszy: 105 szt.
Cechy funkcjonalne. Zywotno$é klawiszy: 8 min nacignie¢. Typ przetgcznikéw:
membranowe. Zasilanie: baterie AAA (2 szt.), 3,0 V *. Potgczenie: odbiornik
bezprzewodowy USB (A) (2403-2480 MHz, 4 dBm, do 10 m). Kompatybilno$é:
Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Warunki pracy: temp. 0...+50 °C, wilg. wzg. 10-90 % (bez kondensacji). Warunki
przechowywania: temp. —40...+70 °C, wilg. wzg. do 95 % (bez kondensaciji).
Zawartos¢ zestawu (patrz rys. A): klawiatura bezprzewodowa, odbiornik
bezprzewodowy, baterie AAA (2 szt.), skrécona instrukcja obstugi.

* Pojemno$¢ baterii jest podana na obudowie baterii.

Aspect (fig. A, B, C)
1 — tastatura; 2 — indicatori; 3 — compartiment pentru baterii; 4 — picioare din
cauciuc antiderapante; 5 — spatiu de depozitare pentru transmitatorul fara fir; 6 —
comutator de alimentare.
Scop. Tastatura fara fir este destinatd pentru introducerea textului pe un
computer desktop sau laptop (denumit in continuare — computer).
Modele: CNS-HKBWO01BG (bej), CNS-HKBWO1BL (albastru),
CNS-HKBWO1P (roz).
Caracteristici de proiectare. Conectare fara fir. Dimensiune: 443x135x35 mm.
Greutate: 520 g. Material carcasa si taste: plastic ABS. Picioare de cauciuc
antiderapante. Numar de taste: 105 buc.
Caracteristici functionale. Durata de viatd a tastelor: 8 min de apéasari. Tip
comutator: membrand. Alimentare: baterii AAA (2 buc.), 3,0 V *. Conectare:
transmitator fara fir USB (A) (2403-2480 MHz, 4 dBm, pana la 10 m).
Compatibilitate: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Conditii de exploatare: temp. 0...+50 °C, umid. rel. 10-90 % (fdra condensare).
Conditii de depozitare: temp. —40...+70 °C, umid. rel. pana la 95 % (fara condensare).
Echipamente (vezi fig. A): tastatura fara fir, transmitdtor fara fir,
baterii AAA (2 buc.), scurt ghid de utilizare.

* Capacitatea bateriilor este indicata pe carcasa acestora.

BHewHui BuA (puc. A, B, C)
1 — «knaeuatypa; 2 — WHAOuKaTopbl; 3 — oTcek Ans 6Gatapeek; 4 —
NPOTUBOCKOMb3SILME PE3NHOBLIE HOXKW; 5 — MeCTo ANs  XpaHeHus
6ecnpoBoAHOro nepedaTyvka; 6 — nepeknoyaTens NUTaHNS.
HasHaueHue. BecnpoBozHas knasuaTypa npeaHasHayeHa Ans BBOAa TekcTa
Ha CTaUMOHapPHOM KOMMbIOTEPE UK HOYTOYKe (fanee — KOMMbIOTEP).
Mopenu: CNS-HKBWO01BG (6exesas), CNS-HKBWO1BL (cuHsisi),
CNS-HKBWO1P (po3sosas).
KoHcTpykTMBHbIE 0oco6eHHocTU. BecnposoaHoe noaknoudeHve. Pasmvep:
443%x135x35 mm. Bec: 520 r. MaTepuan kopnyca u knasuw: ABC-nnactuk.
MpoTuBOCKONb3ALLME pe3nHoBble HOXKKU. KonuyecTso knaeuw: 105 wr.
®DyHKUMOHaNbHble 0COGeHHOCTU. Pecypc knasuw: 8 MnH HaxaTtuid. Tun
nepeknioyatenen: memopaHHble. Mutanune: Gatapeikun AAA (2 wr.), 3,0 B*.
Mopkntoyenve: GecnposogHoi nepenatynk USB (A) (2403-2480 Mru, 4 oBM,
o 10 m). CoBmectumocTsb: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Ycnosusi  akcnnyatauuu: Temn. 0..+50 °C, otH. Bn. 10-90 % (Ges
KoHAeHcauum). Ycnosus xpaHeHus: Temn. =40...+70 °C, oTH. Bn. ao 95 % (6e3
KOHAeHcauum).
Komnnektaumsa (cm. puc. A): GecnposopHas knasuaTtypa, GecnpoBoaHomn
nepeaatyuk, 6atapeiiku AAA (2 WT.), KpaTkoe PpyKOBOACTBO Nonb3osaTens.

* EMkocTb GaTapeek ykasaHa Ha ux kopryce.

Vzhlad (obr. A, B, C)
1 — klavesnica; 2 — indikatory; 3 — priehradka na batérie; 4 — protiSmykové
gumové nozicky; 5 — Ulozny priestor pre bezdrétovy vysielac; 6 — vypina¢
napédjania.
Funkcia. Bezdrotova klavesnica je uréena na zadavanie textu na stolnom alebo
prenosnom pocitaci (dalej len "pocitac").
Modely: CNS-HKBWO01BG (béZzova), CNS-HKBWO1BL (modra),
CNS-HKBWO1P (ruzova).
Konstrukéné vlastnosti. Bezdrotové pripojenie. Velkost: 443x135%35 mm.
Hmotnost: 520 g. Material tela a klavesov: ABS plast. ProtiSmykové gumové
nozi¢ky. Pocet klavesov: 105 ks.
Funkéné vlastnosti. Zivotnost klavesov: 8 mil. stladeni. Typ spinagov:
membranové. Napdjanie: batérie AAA (2 ks), 3,0 V *. Pripojenie: bezdrotovy
vysiela¢ USB (A) (2403-2480 MHz, 4 dBm, do 10 m). Kompatibilita: Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Prevadzkové podmienky: tepl. 0...+50 °C, rel. vih. 10-90 % (bez kondenzacie).
Skladovacie podmienky: tepl. =40...+70 °C, rel. vih. do 95 % (bez kondenzacie).
Obsah balenia (pozri obr. A): bezdrotova klavesnica, bezdrotovy vysielag,
batérie AAA (2 ks), struény navod na pouZitie.

* Kapacita batérii je uvedena na ich puzdre.

Videz (slike A, B, C)
1 —tipkovnica, 2 —indikatorji, 3 — predal&ek za baterije, 4 — protizdrsne gumijaste
nogice, 5 — prostor za shranjevanje brezzi¢nega oddajnika, 6 — stikalo za vklop.
Namen. Brezzi¢na tipkovnica je namenjena vnosu besedila na namiznem ali
prenosnem racunalniku (v nadaljevanju le ra¢unalnik).
Modeli: CNS-HKBWO01BG (bez barva), CNS-HKBWO01BL (modra barva),
CNS-HKBWO1P (roza barva).
Oblikovne znacilnosti. Brezzi¢na povezava. Velikost: 443x135x35 mm. Teza:
520 g. Material ohigja in tipk: ABS plastika. Protizdrsne gumijaste nogice. Stevilo
tipk: 105 ks.
Funkcionalne lastnosti. Zivijenjska doba tipk: 8 mil. pritiskov. Tip stikal:
membranska. Napajanje: baterije AAA (2 ks), 3.0 V *. Povezava: brezzi¢ni
oddajnik USB (A) (2403-2480 MHz, 4 dBm, do 10 m). Zdruzljivost: Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Delovni pogoji: temp. 0...+50 °C, rel. vl. 10-90 % (brez kondenzacije). Pogoji
shranjevanja: temp. -40...+70 °C, rel. vi. do 95 % (brez kondenzacije).
Vsebino dobave (glej sliko A): brezzi¢na tipkovnica, brezzi¢ni oddajnik,
baterije AAA (2 ks), hitri uporabniski vodnik.

* Kapaciteta baterij je navedena na njihovem ohisju.

Izgled (slike A, B, C)
1 — tastatura, 2 — indikatori, 3 — odeljak za baterije, 4 — gumene noge otporne
na klizanje, 5 — prostor za €uvanje bezi¢nog predajnika, 6 — prekida¢ napajanja.
Namena. BezZi¢na tastatura je dizajnirana za unos teksta na desktop racunaru
ili laptopu (u daljem tekstu — racunar).
Modeli: CNS-HKBWO01BG (u bez boji), CNS-HKBWO1BL (u plavoj boji),
CNS-HKBWO01P (u ruzi¢astoj boji).
Karakteristike dizajna. BezZi¢no povezivanje. Dimenzije: 443x135x35 mm.
Tezina: 520 g. Materijal kuéista i tastera: ABS plastika. Gumene noge otporne
na klizanje. Broj tastera: 105 kom.
Funkcionalne karakteristike. Resurs tastera: 8 mil. pritisaka. Vrsta prekidaca:
membranski. Napajanje: AAA baterije (2 kom.), 3.0 V *. Povezivanje: USB (A)
bezi¢ni predajnik (2403—-2480 MHz, 4 dBm, do 10 m). Kompatibilnost: Windows
Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Uslovi kori§¢enja: temp. 0...+50 °C, rel. vi. 10-90 % (bez kondenzacije).
Uslovi skladistenja: temp. —40...+70 °C, rel. vl. do 95 % (bez kondenzacije).
Paket isporuke (v. sliku A): beZi¢na tastatura, bezi¢ni predajnik, AAA baterije
(2 kom.), kratki korisni¢ki vodi¢.

* Kapacitet baterija je naveden na njihovomkucistu.

3oBHiwHin Burnaa (man. A, B, C)
1 — knaBiaTypa; 2 — iHaukaTtopu; 3 — Biacik Ans 6aTtapeiiok; 4 — NPOTUKOB3Hi
rymoBi Hixku; 5 — micue ans 36epiraHHa Ge3gpoToBoro nepepasava; 6 —
nepemuKay XvBMeHHS.
MpusHaueHHn. beagpoToBa knasiaTypa NpusHayeHa ANs BBeAEHHS TEKCTY Ha
cTauioHapHomy komn'toTepi abo HoyTOyLi (aani — komn'ioTep).
Mogeni: CNS-HKBWO01BG (6exera), CNS-HKBWO1BL (cuHs),
CNS-HKBWO01P (poxesa).
KoHcTpykTMBHI  ocobnuBocTti. BesgpotoBe  nigknmioyeHHs.  Poamip:
443x135x35 mm. Bara: 520 r. Matepian kopnycy Ta knasiw: ABC- nnacTuk.
MpoTukoB3Hi rymoBi Hixku. KinbkicTb knasiw: 105 wr.
DyHKuUioHanbHi ocobnueocTi. Pecypc knasiw: 8 MNH HaTuckaHb. Tun
nepemukadie: MembpaHHi. XXueneHHs: 6Gatapeiikn AAA (2 wr.), 3,0 B *
MipkntoueHHs: GesnpoTosuii nepeaaBad USB (A) (2403-2480 Mru, 4 nbm, oo
10 m). CywmichicTs: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Ymosu ekcnnyartadii: Temn. 0...+50 °C, BigH. Bonor. 10-90 % (6e3 koHaeHcaLii).
YmoBwm 36epiraHHs: Temn. —40...+70 °C, BigH. Bonor. Ao 95 % (6e3 koHaeHcaLii).
Komnnekrauia (aue. man. A): GesgpotoBa knasiaTypa, 6e3npoToBuit
nepepnasay, 6atapeiikn AAA (2 LWT.), KOPOTKUIN NOCIGHMK KOpUCTYBaYa.

* EMHicTb 6aTapeiiok BkasaHa Ha iXHbOMy KOpryCi.

Tashqi ko'rinish ( A, B, C-rasmlarga q.)
1 —klaviatura; 2 — indikatorlar; 3 — batareya bo'limi; 4 — sirpanishga qarshi rezina
oyoqchalar; 5 — simsiz uzatuvchi saglanuvchi joy; 6 — ta'minot almashlab
ulagichi.
Belgilanishi. Simsiz klaviatura statsionar kompyuter yoki noutbukda (keyingi
o'rinlarda — kompyuter deb yuritiladi) matn kiritish uchun mo'ljallangan.
Modellar: CNS-HKBWO01BG (och jigarrang), CNS-HKBWO1BL (kok rangli),
CNS-HKBWO01P (pushti rangli).
Konstruktiv xususiyatlari. Simsiz ulanish. O'lchami: 443x135x35 mm.
Og'irligi: 520 g. Korpus va klavishalar materiali: ABS plastmassa. Sirpanishga
qarshi rezina oyoqchalar. Klavishalar soni: 105 dona.
Funksional xususiyatlar. Klavishalarning ishlash imkoniyati: 8 min ta bosish.
Almashlab ulagich turi: membranali. Ta'minot: batareyalar AAA (2 dona),
3,0V *. Ulanish: simsiz uzatgich USB (A) (2403-2480 MGs, 4 dBm, 10 m
gacha). Moslik: Windows Vista/XP/98/2000/7/8/10/11, macOS.
Ishlatish shartlari: har. 0...+50 °C, nisb. naml. 10-90 % (kondensatsiyasiz).
Saglash shartlari: har. -40...+70 °C, nisb. naml. 95 % gacha (kondensatsiyasiz).
Komlektatsiya (A-rasmga q.): simsiz klaviatura, simsiz uzatgich,
AAA batareyalari (2 dona), gisqacha foydalanuvchi go'llanmasi.

* Batareyalar sig'imi ularning korpusida ko'rsatilgan.
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LLlexTeynep MeH eckepTynep

KypbInfbiHbI Tek MakcaTbl GoMblHLWA Nanfanaqbiibi3. Bananap meH duankanbik
XaHe akbIn-oM KemicTii 6ap apgampapAblH KypbinfFblHEl - NaiaanaHyblH
KafafranaHbls. bananapra KypbinfbIMeH oiHayFa pykcaTt 6epMeHis.

|HA3AP AYOAPLIHbI3! Kypbinfbl yaak yakbiT GoWbl namnanaHblnmaca,.
.Garapeﬂnapnbl wWhiFapbin, 6ananap MeH xaHyapnapablH Kombl >KeTneva.
Xepae cakTaHbl3. i
MepHenepai wamagaH TbiC KywneH 6acnaHbi3. [MepHeTaKTaHbl KofFapbl
TemnepaTypara (KbinbITy KypbinfbinapblHaH, KyH CYNeCiHiH Tikenen TycyiHeH),
OFapbl bINFANAbINMbIKKA YWbIPATNaHbI3, WaH MEH CYMbIKTLIKTApAblH acepiHe
xon 6epmeHi3. MepHeTakTaHbl TyCipin anmaHbl3, OHbl ©3iHi3 GenLekTeMeri3
Hemece xeHgeyre 6onmangbl.

KepceTkiwTepain dyHkumanapbl. «Num» — wafbiH CaHAbIK NepHeTaKTaHb!
KynbinTay kepceTkilli; «Caps» — MaTiHAI eHridy pexuMiHiH kepceTkiwi; T2 —
TemeH GaTapesi kepceTkiLui.

NavpanaHyra AanbIHAObIK

MepHeTakTa MeH Kepek-xapakTapabl — KopanTaH
maTtepuanpapbiH - anein  TacTaHpis. Batapesnapabl
KepceTinreHaen kapaHbi3 B, nonapnblkTel cakray.
Navpanany

CbIMCbI3 TapaTKbILWTLI KOMMNbloTEpAer 6oc USB nopTbiHa KOCbIHpI3 (CypeTTi Kap.
D). NepHeTtakTagarbl KyaT KockbllbIH (6) «ON» («Kocy») KyitiHe CbIpFbITbIHBI3.

WwblFapbin,
Genimre

opaybiLu
cypetTe

lerobezojumi un bridinajumi

Izmantojiet ierici tikai paredzétajam mérkim. Kontrol&jiet bérnus un personas ar
fiziskiem vai garigiem trauc&jumiem, ka lietot ierici. Nelaujiet bérniem spéléties
ar ierici.

'UZMANIBU! Ja ierice netiek lietota ilgaku laiku, iznemiet baterijas unI
! uzglabajiet tas bérniem un dzivniekiem nepieejama vieta. f
Nespiediet taustinus ar pamérigu spéku. Nepaklaujiet tastatiru augstai
temperatdrai (no sildiericém, tieSiem saules stariem), lielam mitrumam,
izvairieties no putekliem, Skidrumiem. Tastatlru nedrikst nomest, izjaukt vai
labot patstavigi.

Indikatoru funkcijas. "Num" —mazas ciparu tastatiras blokéSanas indikators;
"Caps" — teksta ievades rezima indikators; T2 — zema bateriju uzlades limena
indikators.

Sagatavosana lietoSanai

lznemiet tastatdru un piederumus no kastes un nonemiet iepakojuma
materialus. levietojiet baterijas nodalijuma, ka paradits B att., ievérojot polaritati.
LietoSana

Savienojiet bezvadu raiditaju ar pieejamo USB portu datora (sk. D att.).
Pagrieziet baroSanas slédzi (6) uz tastatiras "ON" ("lesl.") pozicija.

Apribojimai ir jspéjimai

Naudokite jrenginj tik pagal tiesiogine paskirtj. Kontroliuokite jrenginio naudojimg
vaiky, o taip pat asmeny su ribotomis fizinémis ir protinémis galimybémis.
Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu.

:DEMESIO' Jei jrenginys nenaudojamas ilgg laika, iSimkite baterijas ir Ialkykltel
ljas vaikams ir gyvinams nepasiekiamoje vietoje.

Nespauskite klaviSy pernelyg stipriai. Saugokite klaviatdrg nuo auksty
temperatdry (nuo Sildymo prietaisy, tiesioginiy saulés spinduliy) ir padidinto
drégnio poveikio, venkite dulkiy, skys¢iy patekimo. Neleiskite, kad klaviatara
kristy, neardykite ir netaisykite jos patys.

Indikatoriy funkcijos. ,Num“ — mazZosios skaitmeny klaviatdros uzrakinimo
indikatorius; ,Caps” — teksto jvedimo reZimo indikatorius; T2 — Zemos baterijy
ijkrovos indikatorius.

Paruosimas eksploatavimui

ISimkite klaviatdrg ir priedus i§ dézés, paSalinkite pakavimo medziagas. |dékite
baterijas j baterijy skyriy, kaip parodyta B pav., laikydamiesi poliskumo.
Eksploatavimas

Prijunkite belaidj siystuvg prie laisvo kompiuterio USB prievado (Zr. D pav.).
Nustatykite klaviatdros maitinimo perjungiklj (6) j padétj ,ON“ (,Jjungta®).
Klaviatdra automatiskai prisijungs prie kompiuterio. Gali prireikti keliy sekundziy,
kol operaciné sistema aptiks jrenginj.

Ograniczenia i ostrzezenia

Z urzadzenia nalezy korzysta¢ wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Monitoruj korzystanie z urzadzenia przez dzieci i osoby niepetnosprawne
fizycznie lub umystowo. Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

|UWAGA! Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez dtuzszy czas, nalezy wyjqc,
'batene i przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat. {

Nie nalezy naciska¢ klawiszy z nadmierng sitg. Prosze nie wystawiaé klawiatury
na dziatanie wysokich temperatur (z urzadzen grzewczych, bezposredniego
Swiatta stonecznego), wysokiej wilgotnosci, unika¢ kurzu, ptynéw. Prosze nie
upuszczacé klawiatury, nie demontowac ani nie naprawia¢ jej samodzielnie.
Funkcje wskaznikéow. ,Num” - wskaznik blokady matej klawiatury
numerycznej; ,Caps” — wskaznik trybu wprowadzania tekstu; ©2 — wskaznik
niskiego poziomu natadowania baterii.

Przygotowanie do eksploatacji

Wyjmij klawiature i akcesoria z pudetka i usun materiaty opakowaniowe. Wtéz
baterie do komory, jak pokazano na rys. B, przestrzegajgc biegunowosci.
Eksploatacja

Podtgcz odbiomik bezprzewodowy do dostgpnego portu USB w komputerze (patrz
rys. D). Ustaw przetgcznik zasilania (6) na klawiaturze w pozycji ,ON" (,WL.").

Restrictii si avertismente

Utilizati dispozitivul numai in scopul pentru care a fost destinat. Monitorizati
utilizarea dispozitivului de catre copii, precum si de catre persoanele cu
dizabilitati fizice si mentale. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul.
|ATENTIE! Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada indelungats, |

Iscoateti bateriile si depozitati-le departe de accesul copiilor si al animalelor. |

Nu apéasati tastele cu fortd excesiva. Nu expuneti tastatura la temperaturi
ridicate (de la dispozitive de incalzire, lumina directd a soarelui), umiditate
ridicatd, evitati praful, lichidele. Nu scapati tastatura, nu o dezasamblati si nu o
reparati singur.

Functiile indicatorilor. ,Num” — indicator de blocare a tastaturii numerice mici;
,Caps” — indicator al modului de introducere a textului; ©2 — indicator de baterie
descarcata.

Pregatirea pentru exploatare

Scoateti tastatura si accesoriile din cutie si indepartati materialele de ambalare.
Introduceti bateriile in compartimentul bateriilor, asa cum se arata in fig. B,
observarea polaritatii.

Exploatare

Conectati transmitatorul fara fir la portul USB disponibil pe computer (vezi fig.
D). Mutati comutatorul de alimentare (6) de pe tastatura in pozitia ,ON”".

OrpaHuyeHna 1 npeaynpexaeHus

McnonbayiiTe yCTPOWCTBO TONBLKO MO NPAMOMY Ha3HadeHuto. KoHTponupynte
MCMONb30BaHWE YCTPOWCTBA [ETbMW, @ Takke NULAMW C OrpaHUYEHHbLIMU
PU3NYECKUMN 1 YMCTBEHHBLIMU BO3MOXHOCTAIMU. He no3sonsinte AeTsm urpats
C YCTPOWCTBOM.

{BHUMAHMWE! ECnM YCTPOWCTBO HE WCHONb3YeTCsi ANUTENbHOE BpeMmsi,
ju3snekmTe GaTtapelikv U XpaHUTe UX B MeCTe, HeAOCTYNHOM Ans AeTeit u
KMBOTHBIX.

He HaxumaliTe Ha KnaBuWM C Ype3MepHbIM ycunuem. He nopasepraiite
KnaBMaTypy BO3AEWCTBMIO BLICOKWX Temnepartyp (OT HarpesaTenbHbIX
NpUGOPOB, NMPSMBIX COMHEYHbIX JTy4eit), NMOBbLILUEHHOW BNaXHOCTU, uberaiite
nonajaHus nbinK, XuakocTed. He fonyckaiTe nafjeHust knaeuaTypbl, He
pasbupaiiTe U He PEMOHTUPYIITE ee CaMOCTOATENBHO.

DyHKUUM MHAMKaTOpoB. «Num» — nHAMKaTOp GNOKMPOBKW Manon udposon
KknasuaTypbl; «Caps» — UHAMKATOP pexuma BBoAa TekcTa; TZ — uHaukaTop
HU3KOro 3apsina GaTapeek.

MoaroToBka k akcnnyartauum

M3BnekuTe KnaeuaTypy 1 KOMNNEKTYIOLLME U3 KOPOBKW, YAAnuUTe YNakoBOYHbIe
MmaTepuansl. BctaBbTe GaTapeiku B OTCeK, kak nokasaHo Ha puc. B, cobnioaas
NOMNSPHOCTL.

AkcnnyaTtauusa

Mopkniounte  GecnpoBofHoW nepeaaTynk Kk  csobogHomy USB-nopty
komnbtotepa (cMm. puc. D). lMepemecTtute nepekntoyatens nutanus (6)

Obmedzenia a upozornenia

Zariadenie pouzivajte len na uréeny ucel. Dohliadajte na pouzivanie zariadenia
detmi a osobami s telesnym alebo mentalnym postihnutim. Nedovolte detom
hrat sa so zariadenim.

|POZOR! Ak sa zariadenie dihsi as nepouziva, vyberte batérie a uloZte |ch|
I mimo dosahu deti a zvierat. |

Netlacte klavesy nadmernou silou. Nevystavujte klavesnicu vysokym teplotam
(od vykurovacich zariadeni, priamemu slnenému Ziareniu), vysokej vihkosti,
zabrafite vniknutiu prachu a tekutin. Klavesnicu nepustajte, nerozoberajte ani
neopravujte sami.

Funkcie indikatorov. "Num" — indikator zamku numerickej klavesnice; "Caps" —
indikator rezimu zadavania textu; ©2 — indikator slabej batérie.

Priprava na pouzitie

Vyberte klavesnicu a prisluSenstvo z krabice a odstrarite obalovy material.
Batérie viozZte do priestoru pre batérie podla obr. B, dodrziavajuc polaritu.
Prevadzka

Pripojte bezdrétovy vysiela¢ k volnému USB portu na poéitaci (pozri obr. D).
Prepnite vypina¢ napajania (6) na klavesnici do polohy "ON" ("Zapnuté").
Klavesnica sa automaticky pripoji k pocitatu. M6zZe trvat’ niekolko sekund, kym
operacny systém zisti zariadenie.

Omejitve in opozorila

Napravo uporabljajte le za predvideni namen. Nadzirajte uporabo naprave pri
otrocih in osebah s telesnimi in du§evnimi motnjami. Otrokom ne dovolite, da se
igrajo z napravo.

'POZOR! Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije in jih shranlte,
| zunaj dosega otrok in Zivali. {

Na tipke ne pritiskajte s preveliko silo. Tipkovnice ne izpostavijajte visokim
temperaturam (od grelnih naprav, neposredne son¢ne svetlobe), visoki
vlaznosti, prahu in teko¢inam. Tipkovnice ne mecite, ne razstavijajte in je ne
popravijajte sami.

Funkcije indikatorja. "Num" je indikator zaklepa male Stevilske tipkovnice,
"Caps" je indikator nacina vnosa besedila, T2 je indikator Sibke napolnjenosti
baterije.

Priprava na uporabo

Tipkovnico in dodatno opremo izviecite iz $katle ter odstranite embalazni
material. Vstavite baterije v predalCek, kot je prikazano na sliki B, pri ¢emer
pazite na pravilno polariteto.

Uporaba

Prikljucite brezzi¢ni oddajnik na razpoloZljivi priklju¢ek USB v raunalniku (glejte
sliko D). Prestavite stikalo za vklop (6) na tipkovnici v polozaj "ON"

Ogranicenja i upozorenja

Koristite uredaj samo za njegovu namenu. Nadgledajte kori§¢enje uredaja od
strane dece i lica sa fizickim i mentalnim invaliditetom. Ne dozvoljavajte deci da
se igraju sa uredajem.

'PAZNJA! Ako se uredaj ne koristi duZe vreme, izvadite baterije i uvajte ih vanI
'domasaja dece i Zivotinja. |
Ne pritiskajte tastere preterano. Ne izlaZite tastaturu visokim temperaturama (od
uredaja za grejanje, direktnoj suncevoj svetlosti), visokoj viaznosti, izbegavajte
izlaganje pras$ini i te€nostima. Pazite kako tastatura ne bi pala, nemojte je sami
rastavijati ili popravijati.

Funkcije indikatora. "Num" — indikator zaklju¢avanja male numericke tastature,
"Caps" — indikator rezima unosa teksta, ©Z — indikator slabe napunjenosti
baterije.

Priprema za koriS¢enje

lzvadite tastaturu i pribor iz kutije i uklonite ambalazni materijal. Umetnite
baterije u odeljak kao $to je prikazano na slici B, pazeéi na polaritet.
Koriséenje

Prikljucite bezi¢ni predajnik na slobodni USB port na racunaru (v. sliku D).
Pomerite prekida¢ napajanja (6) na tastaturi u polozaj "ON" ("Uklju¢eno").

OOMeXeHHs1 Ta nonepeaXeHHs

BukopucToByiiTe NpUCTpiil TiNbkK 3a NpAMUM npusHadeHHsaM. KoHTpontoiTe
BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO AiTbMM Ta ocobamu 3 obMexeHuMn isnyHummn Ta
PO3YMOBUMM MOXITMBOCTAMU. He f03BONSANTE AiTAM rpaTUCS 3 NPUCTPOEM.

|VBAFA' SKWO NpUCTPIii He BUKOPUCTOBYETLCS TPUBANMiAi yYac, BUMMITHI
\6atapeiikv Ta 3GepiraiiTe iX y MiCUsIX, HEAOCTYNHUX 5l AiTEN Ta TBAPUH. 1

He HaTtuckaiTe Ha knasilwi 3 HagMipHum 3ycunnam. He nigaasaiite knasiaTypy
BNNUBY BUCOKUX TemnepaTyp (BiA HarpiBanbHUX Npunagis, NpSMUX COHAYHNX
NPOMeHiB), MiABULLEHOI BOMOrOCTi, YHWKaTe NOTpannsHHA nuny, piavH. He
ponyckaiTe nafiHHS KnaeiaTypu, He po3bupainte Ta He peMoHTyihTe i
CaMOCTiNHO.

®yHKuii iHaukaTopiB. «Num» — iHgukaTop 6nokyBaHHs Mamnoi uudgpoBoi
knasiaTypu; «Caps» — iHaMKaTop pexumy BBEAEHHS TekcTy; TZ — iHaukaTop
HW3bKOro 3apsiny 6aTapeviok.

MNiaroToBka Ao ekcnnyaTauii

BuimiTe knaeiaTypy Ta KOMNMekTyloudi 3 KOpobGku, BMAaniTe nakyBanbHi
maTepianu. BcTaBTe 6aTapeiikm y BiAcik, SK nokasaHo Ha wman. B,
[OTPUMYIOHNCh MOMSPHOCTI.

Ekcnnyarauis

MigknioyiTe  Ge3npoToBMA Nepenasad Ao BinbHoro USB-nopTy komn'ioTepa
(ave. man. D). MepeMicTiTe nepemmkay Xm1BneHHs (6) Ha KnasiaTypi B MOMOXEHHA
«ON» («YBiMK.»). KnasiaTypa aBTOMaTMuHO NiAKMIOUATECA A0 Kkomm'loTepa.

Cheklovlar va ogohlantirishlar

Qurilmadan faqat belgilangan magsadda foydalaning. Bolalar va jismoniy va
aqliy nugsonlari bo'lgan shaxslar tomonidan qurilmadan foydalanishni nazorat
qiling. Bolalarning qurilma bilan o'ynashiga yo'l go'ymang.

IDIQQAT! Agar qurilma uzoq vagt ishlatiimasa, batareyalarni chigarib oling val
tularni bolalar va hayvonlar go'li yetmaydigan joyda saglang. i

Klavishalarni ortigcha kuch bilan bosmang. Klaviaturani yuqori haroratlar (isitish
moslamalaridan, to'g'ridan-to'g'ri quyosh nurlaridan), yuqori namlik ta'siriga
goldimang, chang va suyugliklar tushishidan saglaning. Klaviaturani tushib
ketishi yo'l go'ymang, uni gismlarga ajratmang yoki mustaqil ravishda
ta'mirlamang.

Indikatorlar funksiyalari. "Num" — kichik ragamli klaviatura blokirovkasining
indikatori; "Caps" — matn kiritish rejimi indikatori; ©Z— batareyalarning quvvati
pastligi indikatori.

Ishlatishga tayyorlash

Klaviatura va butlovchi gismlarni qutidan chigarib oling va gadoglash
materiallarini olib tashlang. Batareyalarni bo'limga B-rasmda ko'rsatilganidek,
qutblanishga amal gilgan holda, joylashtiring.

Ishlatish

Simsiz uzatgichni kompyuteringizdagi bo'sh bo'lgan USB portiga ulang
(D- rasmga q.). Klaviaturadagi ta'minotni almashlab ulagichini (6) "ON" ("Yoq.")
holatiga o'tkazing. Klaviatura avtomatik ravishda kompyuterga ulanadi.

("Bo®.").  3w305BIMs  93BMIEHMG©  F0)geHmEYds  3M330vYEHYMU.
®396530¢9c0 LbobBgdol doge dmffgmdowrmdols s0ddsl 8godwgds @slFoMwgl
©509b0dY §sdo.
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MepHeTakTa KOMMblOTEpre aBTOMaTTbl TypAe Kocbinagbl. AMangbik yine
KYPbINFbIHBI aHbIKTay YLUiH GipHelue cekyHa KaxeT 60nybl MyMKiH.

Tasanay xoaHe KyTy

Taszanay angblHAa nNepHeTakTaHbl KyaT kesiHeH KOCKbILWTbI (6) «Off» («Owwipy»)
KyviiHe Oypan. Tasanay YLWiH XMMUSMbIK XXOHe arpeccuBTi XyFbill 3aTTapAbl,
abpasuBTi nactanapabl, KypamblHAA KbiLLKbINAAP MEH epiTkiluTep 6ap eHimaepai.
Tazanayabl Kyprak Hemece con AbIMKbIN LybepekneH xacayra 6onagp.
Akaynblk ce6e6iH i3aey xaHe Ty3eTy

MepHetakTa KOCbINMauabl. blktuman cebebi: oKk Hemece TeMeH
batapesnap; 6GaTapesnapgbl opHaTy ke3iHAe nonapnbelk Haikanmangbl.
Lewim: Aypbic MOMSIPNbIKTBI CakTal OTbIPbIN, 3apsiaTanfaH Gatapesnapabl
Benimre canbiHbI3.

MepHeTtakTa KOMMbIOTEPre Kocbinmawabl. blktuman cebebi: cbiMcbI3
Tapatkbll AypbiC XyMbiC icTemeiai. Lewim: cbiMcbid3 TapaTkbiwTbl 6acka
USB nopTtblHa KOCbIHpI3.

MepHeTakTa XyMbiCc icTemenpi. blktuman cebebi: nepHeTakTa CbIMCbI3
TapatkpiutaH 10 MeTpaeH actaMm  KalblkTbikTa opHanackaH. LWewwim:
repHeTaKTaHbl CbIMCbI3 TapaTKbILLKa XaKblHAATbIHbI3.

Erep cisge kaHgan ga 6ip cypaktap TyblHAAca, KypbifblHbI3Abl AyKEHre
anapap angbHaa 6Gisre support@canyon.eu 3MeKTPOHAbIK MOLITAChIHA
xabapnaHbl3 Hemece canyon.eu/user-help-desk caiiTbiHAa ceinecitia.

Tastatlra automatiski izveidos savienojumu ar datoru. Var paiet dazas
sekundes, I1dz operétajsistéma atkl3j ierici.

Tiri$ana un apkope

Pirms tiri8anas atvienojiet tastatru no baroSanas avota un pagrieziet
baroéanas slédzi (6) “OFF" ("lzsl.") pozTcijé Tiri$anai nelietojiet Kimiskus un
saturoSus produktus. TiriSana i |r at!auta ar sausu vai nedaudz mitru dranu
Problému novérsana

Tastatiira netiek ieslégta. lespéjamais iemesls: bateriju trikst vai tas ir
izladéjusas; nepareiza polaritate, ievietojot baterijas. Risindjums: ievietojiet
uzladétas baterijas nodalfjuma, ievérojot polaritati.

Tastatiira netiek savienota ar datoru. lespéjamais iemesls: bezvadu raiditajs
nedarbojas pareizi. Risindjums: savienojiet bezvadu raiditaju ar citu USB portu.
Tastatlira nedarbojas. lespéjamais iemesls: tastatiira atrodas vairak neka 10
metru attdluma no bezvadu raiditaja. Risindjums: parvietojiet tastatru tuvak
bezvadu raiditajam.

|JaJumS|r kadi jautajumi, pirms nogadat ierici veikala, lGdzu, rakstiet mums uzn
|elektron|sko adresi support@canyon.eu vai térzéSana timekla V|etne|
|canyon eu/user-help-desk. !

Valymas ir prieziura
Prie§ valydami klaviatdrg, atjunkite jg nuo maitinimo S$altinio ir perjunkite
maitinimo perjungiklj (6) | padétj ,OFF" (,ISjungta“). Valymui nenaudokite
cheminiy ir agresyviy plovikliy, abrazyviniy pasty, priemoniy, kuriy sudétyje yra
rag8¢iy ir tirpikliy. Klaviatirg leidZziama valyti sausu arba Siek tiek drégnu
audiniu.

Trik¢iy Salinimas

Klaviatidra nejsijungia. Galima prieZastis: néra baterijy, arba jos i§sikrovusios;
jdedant baterijas, nebuvo laikomasi poliSkumo. Sprendimas: jdékite jkrautas
baterijas j skyriy, laikydamiesi poliSkumo.

Klaviatira neprisijungia prie kompiuterio. Galima priezastis: belaidis
siystuvas veikia netinkamai. Sprendimas: prijunkite belaidj siystuvg prie kito
USB prievado.

Klaviatira neveikia. Galima prieZastis: klaviatira yra daugiau nei 10 metry
atstumu nuo belaidZio siystuvo. Sprendimas: perkelkite klaviatirg arciau
belaidzio siystuvo

Kilus kokiems nors klausimams, prie§ atneSdami jrenginj | parduotuve,
paraSykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu
canyon.eu/user-help-desk esanciame pokalbyje.

Klawiatura automatycznie potagczy si¢ z komputerem. Wykrycie urzadzenia
przez system operacyjny moze potrwac kilka sekund.

Czyszczenie i pielegnacja

Przed czyszczeniem nalezy odigczy¢ klawiature od zrédta zasilania i ustawic¢
przetacznik zasilania (6) w pozycji ,OFF” (,Wyt.”). Do czyszczenia nie nalezy
uzywa¢ chemicznych i agresywnych detergentéw, past Sciernych, produktéw
zawierajgcych kwasy i rozpuszczalniki. Czyszczenie jest dozwolone za pomocg
suchej lub lekko wilgotnej szmatki.

Rozwigzywanie probleméw

Klawiatura si¢ nie wilagcza. Mozliwa przyczyna: brakujgce lub roztadowane
baterie; nieprawidtowa biegunowo$¢ podczas wkitadania baterii. Rozwigzanie:
wi6z natadowane baterie do komory, przestrzegajac biegunowosci.

Klawiatura nie taczy si¢ z komputerem. Mozliwa przyczyna: odbiornik
bezprzewodowy nie dziata prawidtowo. Rozwigzanie: podigcz odbiornik
bezprzewodowy do innego portu USB.

Klawiatura nie dziata. Mozliwa przyczyna: klawiatura znajduje sie w odlegtosci
wigkszej niz 10 metréw od odbiornika bezprzewodowego. Rozwigzanie: przesun
klawiature blizej odbiornika bezprzewodowego.

.W przypadku jakichkolwiek pytan przed przeniesieniem urzadzenia do sklepu.
.naplsz do nas na adres e-mail support@canyon.eu lub czat na stronle.
| poland.canyon.eu/user-help-desk. |

Tastatura se va conecta automat la computer. Este posibil ca sistemul de
operare sa dureze cateva secunde pentru a detecta dispozitivul.

Curatare si intretinere

fnainte de’ curatare deconectati tastatura de la sursa de alimentare si mutati
comutatorul de alimentare (6) in pozitia ,OFF”. Nu utilizati detergenti chimici si
agresivi, paste abrazive, produse care contin acizi si solventi pentru curatare.
Curatarea este pemmisa cu o carpa uscatd sau usor umeda.

Depanare

Tastatura nu porneste. Cauze posibile: baterii lipsa sau descarcate; polaritate
incorecta la introducerea bateriilor. Solutie: introduceti bateriile incarcate in
compartiment, respectand polaritatea.

Tastatura nu se conecteaza la computer. Cauza posibila: transmitatorul fara
fir nu functioneaza corect. Solutie: conectati transmitatorul fara fir la un alt port
USB.

Tastatura nu functioneaza. Cauza posibila: tastatura se afla la o distantad mai
mare de 10 metri de transmitatorul fara fir. Solutie: mutati tastatura mai aproape
de transmitatorul fara fir.

Daca aveti intrebari, inainte de a duce dispozitivul in magazin, va rugam sa ne
trimiteti un e-mail la support@canyon.eu sau in chatul pe pagina web
canyon.ro/user-help-desk.

Ha knaBmaType B nonoxeHne «ON» («Bkn.»). KnaBmatypa aBTOMaTuMyecku
MOJKIIOYNTCA K KOMMbloTepy. [nsi onpeaeneHnst ycTpoicTea onepaLyoHHON
CMCTEMOW MOXET NMOHaA0BUTLCS HECKOMBKO CEKYHA,.

OuucTka 1 yxon

Mepen 04NCTKOI OTKMIOUNTE KIaBMATYpy OT MCTOYHMKA MUTAHUS U NepeBeauTe
nepekntoyatens nutanus (6) B nonoxexune «OFF» («Bbikn.»). He ucnonbayiite
AONst OMUCTKU XMMUYECKME W arpeccuBHblE MoloLLMe cpefcTsa, abpasvBHble
nacTbl, CpeAcTBa, CcodepXaliue KUCMoTbl U pacTBoputenu. OuncTka
[0MyCKaeTCsl CyXOM UNK Crerka BraxHOW TKaHb!o.

YcTpaHeHue HeucnpaBHocTen

KnaBuatypa He Bkrto4yaeTcsi. BoavoxHasi npuuvHa: OTCYTCTBYIOT MW paspsikeHbl
Gatapeiiku; npu ycTaHoBke GaTapeek He coGriogeHa MOMSIPHOCTb. PelueHue:
BCTaBbTe 3apsiXeHHble 6aTapenku B oTcek, cobrnoaasi NonspHOCTb.
KnaBnaTypa He nopgkniovaeTca K KoMnbloTepy. BoamoxHasi npuunHa:
6ecnpoBoaHOi NepenaTynk paboTaeT HekoppekTHO. PelleHuwe: mogknioyute
6ecnpoBoaHol NnepegaTyuk k Apyromy USB-nopTy.

KnaBuaTypa He paGoTaeT. Bo3voxHasi npuuvHa: KnaBuaTypa HaxoAuTcst Ha
paccTosiiun Gonee 10 meTpoB oT GecrnpoBogHOro nepegartuuka. Pelueue:
nepeMecTuTe knaBuaTypy 6nike k 6ecnpoBogHOMY nepeaaTyuky.

B cnyyae BO3HWKHOBEHWS Kakux-NnMOO BOMPOCOB, MpeXae YeM OTHEeCTU
YCTPOMCTBO B  MarasvH, HanuwuTe HaM Ha  3MeKTPOHHbIN  agpec
support@canyon.eu nnu B 4aT Ha_Beb-cTpaHuue canyon.eu/user-help-desk.

Cistenie a adrzba

Pred c¢istenim odpojte klavesnicu od zdroja napdjania a prepnite vypinaé
napdjania (6) do polohy "OFF" ("Vypnuté"). Na Cistenie nepouzivajte chemické
a agresivne Cistiace prostriedky, abrazivne pasty, prostriedky obsahujlce
kyseliny a rozpustadla. Cistenie je povolené suchou alebo mierne vihkou
handri¢kou.

Odstrarnovanie poruch

Klavesnica sa nezapina. Mozné pri¢iny: chybajlice alebo wybité batérie; pri
vkladani batérii nebola dodrzana polarita. RieSenie: nabité batérie viozte do
priehradky, pricom dodrzujte polaritu.

Klavesnica sa nepripaja k pocita¢u. Mozna pri¢ina: bezdrétovy vysielad
nefunguje spravne. RieSenie: pripojte bezdrétovy vysiela¢ k inému USB portu.
Klavesnica nefunguje. Mozna pri¢ina: klavesnica je od bezdrétového vysielaca
vzdialena viac ako 10 metrov. RieSenie: premiestnite klavesnicu blizSie k
bezdrétovému vysielacu.

Ak mate akékolvek otazky, skor ako zariadenie odnesiete do predajne, poslite
nam e-mail na support@canyon.eu alebo do chatu na
canyon.sk/user-help-desk.

("Vklopljeno"). Tipkovnica se bo samodejno povezala z raéunalnikom. Lahko
traja nekaj sekund, da operacijski sistem zazna napravo.

Ciséenje in vzdrzevanje

Pred ¢is¢enjem odklopite tipkovnico od vira napajanja in obrnite stikalo za vklop
(6) v polozaj "OFF" ("lzklopljeno"). Za &iS€enje ne uporabljajte kemicnih in
agresivnih &istil, abrazivnih past, izdelkov, ki vsebuijejo kisline in topila. Cis¢enje
je dovoljeno s suho ali rahlo viazno krpo.

Odpravljanje tezav

Tipkovnica se ne vklopi. Mozni vzroki: ni baterij ali sta izpraznjena; nepravilna
polarnost pri vstavljanju baterij. ReSitev: vstavite napolnjene baterije v predal in
pri tem upostevajte polarnost.

Tipkovnica se ne poveze z racunalnikom. MoZen vzrok: brezzi¢ni oddajnik ne
deluje pravilno. Resitev: brezzZi¢ni oddajnik prikljucite na drugi prikljucek USB.
Tipkovnica ne deluje. Mozen vzrok: tipkovnica je od brezzi¢nega oddajnika
oddaljena ve¢ kot 10 m. ReSitev: premaknite tipkovnico blizje brezzicnemu
oddajniku.

Ce imate kakréna koli vpradanja, nam podlite e-posto na:
support@canyon.eu ali klepetajte na: canyon.eu/user-help-desk, preden
napravo odnesete v trgovino.

Tastatura ¢e se automatski povezati sa racunarom. Otkrivanje uredaja
operativnim sistemom moze da potraje nekoliko sekundi.

Ciséenje i odrzavanje

Pre ¢iS¢enja odspojite tastaturu iz izvora napajanja i pomerite prekidac
napajanja (6) u polozaj "OFF" ("Iskslju¢eno"). Za ¢iS¢enje nemojte koristiti
hemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze
kiseline ili rastvarage. Cis¢enje se moze obaviti suvom ili blago viaznom krpom.
Resavanje problema

Tastatura se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: baterije su prazne ili nisu umetnute;
baterije su pogre$no umetnute obtirom na polaritet. ReSenje: umetnite
napunjene baterije u odeljak, postujuci ispravan polaritet.

Tastatura se ne povezuje sa racunarom. Moguci uzrok: bezi¢ni predajnik ne
radi ispravno. Resenje: prikljuéite bezi¢ni predajnik na drugi USB port.
Tastatura ne radi. Mogucéi uzrok: tastatura je udaljena vise od 10 m od bezi¢nog
predajnika. Resenje: pribliZite tastaturu bezicnom predajniku.

Ako imate bilo kakvih pitanja, pre nego Sto vratite uredaj u prodavnicu, posaljite
nam e-poruku na: support@canyon.eu ili ¢askajte uzivo na:
canyon.eu/user-help-desk.

[lnsi BUSHAYEHHS NPUCTPOIO OnepaLiiHO CUCTEMOID MOXE 3HaA0BUTUCS Kinbka
CeKkyHA.

OuuwieHHs Ta gornsag

Mepen ouulleHHAM BIAKMIOYITL KNaBiaTypy Bi4 [Kepena XUBNEHHs Ta
nepeBsefiTb nepemvkay xueneHHst (6) y nonoxeHHs «OFF» («Bumk.»). He
BMKOPUCTOBYITE ANS1 OYMLLEHHSA XIMiYHI Ta arpecuBHi MUIHI 3acobu, abpasvBHi
nacTtu, 3acobu, Lo MICTATb KUCMOTW Ta PO3UUHHUKK. OUNLLEHHS [ONYCKAETLCSA
Cyxoto aBo 3Merka BOSOroK TKAHUHOH.

YcyHeHHA HecnpaBHoOCTeN

KnaBiaTypa He BkniouvaeTbcsi. Moxnvea npuumHa: BiACyTHIi abo po3psimkeHi
GaTapelikv; nif Yac BCTAHOBMEHHs GaTapeiiok He AOTPUMAHO NONSPHOCTI. PileHHs:
BCTaBTE 3apsifeHi 6atapeiku y BiAciK, AOTPUMYOUUCH NOMSIPHOCTI.

Knasiatypa He nia'eaHyetbcss po komn'totepa. MoxnmeBa npuunHa:
Ge3npoToBWii  NepeaaBad  NpauUlE  HEKOPEKTHO.  PilleHHs:  MigknoYiTb
6e3npoToBuii nepesasay Ao iHworo USB-nopty.

Knagiatypa He npautoe. MoxnmBa npuyvHa: knasiaTypa posTalloBaHa Ha
BigcTaHi noHag 10 meTpiB BiA 6e3apoToBoro nepepasaya.  PilueHHs:
nepemicTiTb KnaeiaTypy 6nkdye 1o 6e30poToBOro nepefasava.

Y pasi BUHWKHEHHA Oyab-SIKMX 3anuTaHb, MEPLU HK BIAHECTU MPUCTPIA 4O
MarasuHy, HanuLiTb HaM Ha ENEKTPOHHY agpecy support@canyon.eu a6o B
yaT Ha BebCcTopiHUi canyon.ualuser-help-desk.

Operatsion tizim tomonidan qurilmani aniglashi uchun bir necha soniya ketishi
mumkin.

Tozalash va parvishlash.

Tozalashdan oldin klaviaturani ta'minot manbayidan uzing va ta'minot almashlab
ulagichini (6) "OFF" ("O'ch.") holatiga o'tkazing. Tozalash uchun kimyoviy yoki
agressiv yuvish vositalarini, abraziv pastalarni, tarkibida kislotalar yoki erituvchilar
bolgan vositalardan foydalanmang. Tozalash quruq yoki biroz namlangan mato
bilan amalga oshirilishi mumkin.

Nosozliklarni bartaraf gilish

Klaviatura yonmayapti. Ehtimoliy sabab: batareyalar yoq yoki
quvvatsizlangan; batareyalarni o'rnatishda qutblanishga amal qilinmagan.
Yechim: quvatlangan batareyalarni bo'limiga to'g'ri qutblanishga rioya gilgan
holda joylashtiring.

Klaviatura kompyuterga ulanmayapti. Ehtimoliy sabab: simsiz uzatgich to'g'ri
ishlamayapti. Yechim: simsiz uzatgichni boshqa USB portga ulang.

Klaviatura ishlamayapti. Ehtimoliy sabab: klaviatura simsiz uzatgichdan
10 metrdan ortiqg masofada joylashgan. Yechim: klaviaturani simsiz uzatgichga
yaqinroq olib boring.

Agar biron bir savol yuzaga kelsa, qurilmani do'konga olib borishdan oldin, bizga
support@canyon.eu elektron pochta manziliga yoki canyon.eu/user-help-desk
veb-sahifasidagi chatga xabar yuboring.

bogesb@om dmdlsbumHgds
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Keningik kbiamerTi

Keninaik Mmep3simi eHim Genwuek cayaa xeniciHae caTbinFaH CoTTeH 6acTtan CoHfbl
caTbin anyLwbifa ageviH 6actanagbl. Keningik keIaMeTiH any yLuiH TayapabiH e3iH
XOHe Tenemai pacTalTbliH KyXaTTbl YCblH@ OTbIPbIN, Tayapabl caTtbin any
HykTeciHe xabapnacy kepek. Keningik mepsimi xoHe KblameT eTy mep3imi — 2
XKbIfl, erep Xeprinikti 3aHHamaga esrewe kesgenmece. Keninaik waptrapbl
Typarsbl KOCbIMLLA aknapaTTbl canyon.eu/warranty-terms caiTbiHaH kKapaHbi3.
Kocbimwa aknapat

OHpipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). KpbiTailga xacanfaH. ©Hgipic KkyHi: kantamapaH
KapaHbl3. bapnblk cayaa Genrinepi MeH onapablH ataynapbl TUICTi nenepiHiH
MeHLWiri 6onbin Tabbinagasbl.

CoitkecTiKk Typanbl XeHingeTinreH aeknapauus. ASBISC ocbl apkbinbl
KypbInFbiHbIH 2014/53/EU aupekTuBacbiHa caiikec keneTiHiH manimaenai. EO
CalikeCTik AeknapaumnsicbiHbIH TONbIK MATiHIH keneci Be6-mekeH-xannaH Tabyra
Gonagbl: canyon.eulcertificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS pupektuBacbl. Kypbinfbl kayinTi  3aTTapibl  LUeKTey >keHiHaeri
2011/65/EU  RoHS pupekTuBacbiHbiH  TanmantapbiHa, COHbIH illiHae
2015/863/EU RoHS aupekTuBacbiHbIH TananTtapblHa Covkec keneai.

Garantijas apkalposana

Garantijas laiks sakas, kad pardod produktu galapatérétajam mazumtirgotaja
veikala. Lai sanemtu garantijas apkalpoSanu, sazinieties ar iegades vietu,
uzradot produktu un maksajumu apliecinoSu dokumentu. Garantijas laiks un
kalpo$anas laiks — 2 gadi, ja vien vietg&jie tiesibu akti nenosaka citadi. Vairak
informacijas par garantijas noteikumiem, sk. vietné canyon.eu/garranty-terms.
Papildus informacija

Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipra). Razots Kina. IzgatavoSanas datums: sk. uz
iepakojuma. Visas minétds pre¢u zimes un tirdzniecibas nosaukumi ir to
attiecigo Tpasnieku TpaSums.

Vienkarsota atbilstibas deklaracija. ASBISC ar $o pazino, ka ierice atbilst
Direktivai 2014/53/EU. ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $ada
timekla adresé: canyon.eul/certificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS direktiva. lerice atbilst RoHS Direktivas 2011/65/EU par bistamo vielu
ierobezo$anu prasibam, tostarp RoHS Direktivas 2015/863/EU prasibam.

Garantiné prieziira

Garantinis laikotarpis prasideda nuo gaminio pardavimo galutiniam pirkéjui
mazmeninés prekybos tinkle momento. Norint gauti garantine priezidra, reikia
kreiptis | prekés jsigijimo punkta, pateikiant pacig preke ir mokéjima patvirtinantj
dokumentg. Garantinis laikotarpis ir tarnavimo laikas yra 2 metai, nebent vietiniai
jstatymai numato kitaip. Papildomg informacija apie garantijos salygas Zzr.
adresu

canyon.eu/warranty-terms.

Papildoma informacija

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipras). Pagaminta Kinijoje. Gamybos data: Zr. ant pakuotés.
Visi nurodyti prekiy Zenklai ir jy pavadinimai yra atitinkamy jy savininky
nuosavybe.

Supaprastinta atitikties deklaracija. ,ASBISC" Siuo parei$kia, kad jrenginys
atitinka Direktyvg 2014/53/EU. Su pilnu ES atitikties deklaracijos tekstg galima
susipazinti Siuo interneto adresu: canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/
RoHS direktyva. |renginys atitinka RoHS direktyvos 2011/65/EU dél pavojingy
medziagy apribojimo reikalavimus, jskaitant RoHS direktyvos 2015/863/EU
reikalavimus.

Serwis gwarancyjny

Okres gwarancji rozpoczyna sie w momencie sprzedazy detalicznej produktu
klientowi koncowemu. Aby uzyska¢ serwis gwarancyjny, nalezy skontaktowac
sig¢ z punktem zakupu i przedstawi¢ produkt oraz dowod zaptaty. Okres
gwarangji i okres uzytkowania wynosi 2 lata, chyba ze lokalne przepisy stanowig
inaczej. Wiecej informacji na temat warunkéw gwarancji mozna znalez¢ na
stronie poland.canyon.eu/warranty-terms.

Wiecej informaciji

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cypr). Wyprodukowano w Chinach. Data produkcji: patrz
opakowanie. Wszystkie znaki towarowe i ich nazwy s3g witasnoscig
odpowiednich wtascicieli.

Uproszczona deklaracja zgodnosci. ASBISC niniejszym os$wiadcza, ze
urzgdzenie jest zgodne z dyrektywg 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji
zgodnosci EU jest dostgpny pod nastgpujgcym adresem internetowym:
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

Dyrektywa RoHS. Urzadzenie spetnia wymagania Dyrektywy RoHS
2011/65/EU w sprawie ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych, w
tym wymagania Dyrektywy RoHS 2015/863/EU.

Serviciul de garantie

Perioada de garantie incepe in momentul in care produsul este vandut de catre
la un comerciant cu amanuntul cétre clientul final. Pentru a obtine serviciul de
garantie, trebuie sa contactati punctul de cumparare a bunurilor, furnizand
bunurile in sine si un document care confirma plata. Garantie si durata de viata
— 2 ani, cu exceptia cazului in care legislatia locala prevede altfel. Pentru mai
multe informatii despre termenii de garantie, vezi canyon.ro/warranty-terms
Mai multe informatii

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipru). Fabricate in China. Data producerii: vezi pe ambalaj.
Toate marcile comerciale si denumirile comerciale mentionate sunt proprietatea
proprietarilor respectivi.

Declaratie simplificatd de conformitate. ASBISC declara prin prezenta ca
dispozitivul este conform cu Directiva 2014/53/EU. Textul integral al Declaratiei
de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresd web:
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

Directiva RoHS. Dispozitivul indeplineste cerintele Directivei RoHS
2011/65/EU privind restrictionarea substantelor periculoase, inclusiv cerintele
Directivei RoHS 2015/863/EU.

FapaHTUiiHOE o6cnyxuBaHue

FapaHTUiiHbIA CPOK HAYMHAETCA C MOMEHTa NMPOAAXW WU3AENUS B PO3HUYHOM
CEeTU KOHeYHOMY MnokynaTenio. [ns NonyyeHus rapaHTUHOro oBCIyXMBaHUS
cneayeT o6paTUTLCS B NYHKT NpuoBpeTeHns ToBapa, NPeaoCcTaBuB cam ToBap
1 AOKYMEHT, MoATBepX)AAtoLLNIA onnaTy. FapaHTUiHbIA CPOK 1 CPOK CIyXGbl —
ropa, €CNM UMHOE He YCTAHOBMEHO MECTHbIM  3aKOHOAATEeNbCTBOM.
[lononHuTenbHylo  WHdopmaumioo 06  YCNOBUSX  rapaHTu  CM.  Ha
canyon.eu/warranty-terms.

[AononHutenbHas uHcgopmaumus

MpoussoanTens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). CaenaHo B Kutae. [Jata npousBoAacTBa: CM. Ha
ynakoeke. Bce ykasaHHble TOProBble Mapku W WX Ha3BaHWs sIBNSAOTCS
COBCTBEHHOCTLIO X COOTBETCTBYIOLMX BriaaerbLeB.

YnpouleHHas Aeknapauus cooTBeTcTBUA. HacTtoswum ASBISC 3asBnser,
41O ycTpoicTBo cooTBeTcTByeT AupektuBe 2014/53/EU. C nonHbIM TeKCTOM
[Neknapauun cooTBetcTBusi EC MOXHO O3HAKOMUTBLCS MO crieaytolieMy Be6-
appecy: canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

AunpektBa RoHS. YctpoiictBo oTBevaeT TpeGosaHusm [AupektvBbl RoHS
2011/65/EU 06 orpaHuMyeHUn copepxaHusi BpefHbIX BeLLEecTB, BKovas
TpebosaHua Aupektvebl RoHS 2015/863/EU.

Zarucny servis

Zaruéna doba zacina plynut od predania vyrobku v maloobchodnej sieti
kone¢nému kupujucemu. Ak chcete ziskat zaruény servis, mali by ste sa obratit
na miesto nakupu tovaru a poskytnut vyrobok a doklad potvrdzujuci platbu.
Zaruéna doba a Zivotnost je 2 roky, ak miestne pravne predpisy nestanovuju
inak. Dalsie informécie o zaruénych podmienkach najdete na stranke
canyon.sk/warranty-terms.

Dalsie informacie

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus. Vyrobené v Cine. Datum vyroby: pozri na obale. V8etky
uvedené ochranné znamky a nazvy st majetkom prislu§nych viastnikov.
Zjednodus$ené vyhlasenie o zhode. ASBISC tymto vthaSUJe Ze zariadenie je
v stlade so smericou 2014/53/EU. Uplné znenie EU wyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto webovej adrese: canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/
Smernica RoHS. Zariadenie spifia poziadavky smemice RoHS 2011/65/EU o
obmedzeni pouzivania niektorych nebezpeénych latok vratane poZziadaviek
smernice RoHS 2015/863/EU.

Garancijski servis

Garancijski rok se zaéne, ko je izdelek prodan na drobno konénemu kupcu. Ce
Zelite prejeti garancijsko storitev, se morate obrniti na mesto nakupa izdelka in
dostaviti sam izdelek ter dokument, ki potrjuje placilo. Garancijski rok in
Zivijenjska doba sta 2 leti, razen ¢e lokalna zakonodaja ne dolo¢a drugace. Za
ve¢ informacij o garancijskih pogojih glejte canyon.eu/warranty-terms.

Vec¢ informacij

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Ciper). lzdelano na Kitajskem. Datum izdelave: glej
embalaZo. Vse navedene blagovne znamke in njihova imena so last njihovih
lastnikov.

Poenostavljena Izjava o skladnosti. ASBISC izjavija, da je naprava skladna z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu:

canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

Direktiva RoHS. Naprava izpolnjuje zahteve Direktive RoHS 2011/65/EU o
omejevanju nevarnih snovi, vkljuéno z zahtevami Direktive RoHS 2015/863/EU.

Servisiranje u garanciji

Garantni period se racuna od trenutka prodaje proizvoda preko maloprodaje
krajnjem potro$acu. Da biste dobili servisiranje u garanciji, treba da kontaktirate
prodavnicu u kojoj ste nabaavili robu, i da dostavite sam uredaj i potvrdu o
pla¢anju. Garantni period i upotrebni rok su 2 godine, osim ako je lokalnim
zakonom drugacije odredeno. Vi§e informacija o uslovima garancije v. na vebu:
canyon.eu/warranty-terms.

Naknadne informacije

Proizvoda¢: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipar). Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje: v. na
pakovanju. Svi navedeni zastitni znakovi i njihova imena su svojina njihovih
viasnika.

Pojednostavljena Deklaracija o uskladenosti. ASBISC ovim izjavijuje da je
uredaj uskladen sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Deklaracije o
uskladenosti mozZete da vidite na veb adresi: canyon.eulcertificates/cns-
hkbw01-ce/

Direktiva RoHS. Uredaj je u skladu sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU
o ograni¢enju opasnih supstanci, ukljucujuéi zahteve Direktive RoHS
2015/863/EU.

lapaHTiliHe 0GCcnyroByBaHHs

[apaHTiliHWiA TepMiH MOYMHAeTbCA 3 npodaxy BUpoby B po3apibHii mepexi
KiHUeBOMy nokynuto. [nsa oTpUMaHHA rapaHTiiHoro obcnyroByBaHHS cnif
3BEPHYTUCS 10 NYHKTY NpuaGaHHA ToBapy, HaAaBLUM cam TOBap Ta AOKYMEHT,
Lo niaTBepAXye onnaty. MapaHTiHWIA TepMiH Ta TepMiH CnyX6u — 2 poku, SKLLO
iHLWe He BCTaHOBMNEHO MicLieBUM 3akoHoAaBCTBOM. [loaaTkoBy iHopmaLlito npo
YMOBMU rapaHTii AvB. Ha canyon.ua/warranty-terms.

[opnatkoBa iHdopmauis

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). BupobneHo B Kutai. [lata BMpoGHMUTBa: AVB. Ha
ynakoBLi. Bci 3a3HayeHi TOprosi mMapku Ta ix Ha3BM € BMACHICTIO BiAMNOBIAHUX
BMNaCHUKIB.

CnpolyeHa geknapaduia BignosigHocTi. Lium ASBISC 3asiBnsie, o npucTpin
sianosinae [AOupektvsi 2014/53/EU. 3 noBHum Tekctom [leknapauii
BignosigHocti €C  MoxHa oO3HanMomuTMCs 3a Tako  Bebagpecoto:
canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

AupektvBa RoHS. [MpucTpiii Bignoeigae Bumoram [upektnen RoHS
2011/65/EU npo o6MexeHHs BMICTY LUKANMBUX PEHOBWH, BKMIOYHO 3 BUMOramm
[upextveu RoHS 2015/863/EU.

Kafolat xizmati

Kafolat muddati mahsulot chakana savdo tarmog'ida yakuniy xaridorga sotilgan
paytdan boshlanadi. Kafolat xizmatini olish uchun mahsulotning o'zini va to'lovni
tasdiglovchi hujjatni tagdim etgan holda mahsulotni sotib olish joyiga murojaat
qgilishingiz kerak. Kafolat muddati va xizmat muddati, agar mahalliy gonunlarda
boshgacha qoida nazarda tutilgan bo'imasa — 2 yil. Kafolat shartlari haqidagi
qgo'shimcha ma'lumotni canyon.eu/warranty-terms veb-saytidan ko'rish
mumkin.

Qo'shimcha ma'lumot

Ishlab chigaruvchi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chiqarilgan. Ishlab chigarish
sanasi: dagogdan ko'ring. Ko'rsatilgan barcha savdo belgilari va ularning nomlari
tegishli egalarining mulki hisoblanadi.

Soddalashtiriigan muvofiqglik deklaratsiyasi. ASBISC, ushbu bilan qurilma
2014/53/EU direktivasiga muvofigligi hagida bayonot beradi. Yevropa lttifoqi
Muvofiglik deklaratsiyasining to‘lig matni bilan quyidagi veb-manzilda tanishish
mumkin:

canyon.eu/certificates/cns-hkbw01-ce/

RoHS Direktivasi. Qurilma xavfli moddalarni cheklash bo'yicha RoHS
2011/65/EU Direktivasi, jumladan, RoHS 2015/863/EU Direktivasi talablariga
javob beradi.
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Xoto Typanel aknapart

Byn Genrinep KypbinfbiHbI, OHbIH akKyMynsiTopfrapbl MeH
aKKyMynaTopnapblH, COHAAW -ak OHblH 3MeKTPMiK eHe
BMEKTPOHAbI KepeK -KapakTapblH KOKbicka Tactay kesiHae
BNEKTPINIK XoHe 3NeKTPOHAbI KOHAbIPFbINapAblH KanablKTapbiH
(WEEE), 6aTtapess MeH akKyMynsiTop KanAblKTapblHblH
epexenepiH caktayabl Gingipeai. HopmatueTik kyxatrap Gyn
*abaplKTbl NaganaHy MepsiMi askTanfaHHaH KewiH Genek
XuHayabl Tanan etepi. KypbinfblHbl, OHbIH GaTapesnapbl MeH
aKKyMynAToOpnapblH, COHAANW -aK OHbIH 3NEKTPiK XoHe
QMEKTPOHAbl KepeK -XapakTapblH cypbinTanmaraH Kananblk
kanablkTapMeH Gipre TacTtamaHpld, cebebi Gyn kopluaraH
opTara 3usiH Turiseai. byn xabablkTbl TacTay yLiH OHbl caTy OpHbIHA HeMece
XeprinikTi kaTa enaey opTanbifbiHa KavTapy KaxerT.

Informacija par parstradi

Sis simbols norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam
un akumulatoriem, ka arT tas elektriskajiem un elektroniskajiem
piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu
noteikumi. Noteikumi paredz, ka $is iekartas, beidzoties to
kalpoSanas laikam, ir jalikvidé atseviski. Neizmetiet ierici, tas
baterijas un akumulatorus, ka art elektriskos un elektroniskos
piederumus kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas
kaitétu videi. Lai atbrivotos no $o iekértu, ta ir janodod atpakal
ta tirdzniecibas vai nodot vietéjo uz parstradi. Lai sanemtu
stkaku informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu
apglabasanas dienestu.

]

Informacija apie utilizavima

Sis simbolis nurodo, kad $alindami prietaisa, jo baterijas ir
akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote
laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir Baterijy
ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus
Sios jrangos naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai.
Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o
taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su
nerasiuotomis  komunalinémis atliekomis, nes tai baty
kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja reikia
grazinti j pardavimo vietg arba atiduoti j vietinj perdirbimo centra.
Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis | vietos
klienty aptarnavimo atlieky $alinimo.

Informacje o recyklingu

Ten symbol oznacza, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego
baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i
elektronicznych nalezy przestrzega¢ przepiséw dotyczacych
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE)
oraz baterii i akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to
urzgdzenie podlega selektywnej utylizacji po zakonczeniu
okresu uzytkowania. Nie wolno wyrzucaé¢ urzadzenia, jego
baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i
elektronicznych razem z niesortowanymi  odpadami
komunalnymi, poniewaz moze to byé szkodliwe dla
$rodowiska. Aby utylizowa¢ urzgdzenie, nalezy je zwréci¢ do
punktu sprzedazy lub przekaza¢ do lokalnego centrum
recyklingu. W celu uzyskania szczegétowych informaciji nalezy
skontaktowac¢ sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie usuwaniem odpadéw z
gospodarstw domowych.

Informatii privind reciclarea

Acest simbol indica faptul ca trebuie sa respectati Regulamentul
privind deseurile de echipamente electrice si electronice
(WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii si
acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si
acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si
electronice ale acestuia. Conform reglementarilor acest
echipament trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de
viata. Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia sau
accesoriile electrice si electronice impreuna cu deseurile
municipale nesortate, deoarece acest lucru ar fi ddunator pentru
mediu. Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie
returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de
reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul local de
eliminare a deseurilor menajere.

st

WHdopmauuna o6 ytunusauumn

3TOT CMMBON O3HAYaeT, YTO NPY YTUNN3aLMKU YCTPOICTBA, ero
GaTtapeit U akkymynsTopoB, @ Takke €ro SNeKTPUYECKUX U
3MEKTPOHHbIX ~ aKCeccyapoB — HeoGxoAuMo  criefoBaTb
npasunam  obpalleHus C  OTXoAaMu  Mpou3BOACTBA
3NEKTPUYECKOro U anekTpoHHoro obopyaosaHus (WEEE) u
npasunam  obpalleHns C  oTxogamu  GaTapeit U
akkymynsitopos. CornacHo npaeunam, AaHHoe obopyaoBaHue
No OKOHYaHWUM Cpoka CryxObl MOANEXUT pasfenbHoM
yTunusaumn. He fonyckaetcs yTUNW3WUpoBaTb YCTPOWCTBO,
ero 6atapeu v akkyMynsTopbl, @ Takxe ero anekTpudeckue n
3MEKTPOHHbIE aKceccyapbl BMECTe C HEeOTCOPTUPOBAHHbLIMU
rOPOACKMMM  OTXOaMW, MOCKONbKY 3TO HaHeceT Bpeq
oKkpyxalowen  cpege.  Ons  yTunusaumm  AaHHOTO
06opynoBaHus ero HeoGXoAUMO BEPHYTb B MYHKT NpOAaxu
Unu caatb B MECTHbIM MYHKT nepepaGoTki. [ns nonyyeHust noapoGHbIX
cBefieHWiA crieayeT obpaTUTLCS B MECTHYIO CNyxGy nukeuaauun GbiTOBbIX
OTXOA0B.

=] I

Informacie o recyklacii

Tento symbol oznaduje, Ze pri likvidacii spotrebica, jeho
batérii a akumulatorov a jeho elektrického a elektronického
prisluSenstva musite dodrziavat predpisy o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade
z batérii a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie
musi po skonéeni Zivotnosti zlikvidovat oddelene. Pristroj,
jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické
prisluSenstvo  nevyhadzujte  spolu s  netriedenym
komundlnym odpadom, pretoze by to bolo Skodlivé pre
Zivotné prostredie. Ak chcete toto zariadenie zlikvidovat,
musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do
miestneho recyklaéného centra.

Informacije o odstranjevanju

Ta simbol pomeni, da morate pri odstranjevanju naprave
upostevati predpise o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(WEEE). V skladu s predpisi je treba napravo, njene baterije in
akumulatorje ter elektriéni in elektronski pribor po koncu
Zivijenjske dobe odstraniti loéeno. Naprave ne odlagajte skupaj
z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj bi to $kodovalo okolju.
Za odstranjevanje je treba napravo vrniti na prodajno mesto ali
predati lokalnemu mestu za recikliranje. Za podrobnosti o
recikliranju te naprave se obrnite na lokalno sluzbo za odlaganje
komunalnih odpadkov.

Informacije o odlaganju

Ovaj simbol znadi da kada odlaZete uredaj, njegove baterije i
akumulatore, kao i njegovu elektricnu i elektronsku dodatnu
opremu, morate da postujete propise o upravljanju otpadom
elektricne i elektronske opreme (WEEE) i otpadom baterija i
akumulatora. Propisi zahtevaju da se ova oprema selektivno
odlaze na kraju njenog upotrebnog veka. Uredaj, njegove
baterije i akumulatori, kao i njegov elektriéni i elektronski pribor
ne smeju se odlagati zajedno sa nerazvrstanim komunalnim
otpadom jer ¢e to naneti Stetu Zivotnoj sredini. Za uredno
odlaganje ove opreme, trebate je vratiti u prodajno mesto ili
predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje obratite se
lokalnoj sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada.

IHcbopmauia npo yTunisauito

Llet cumBon osHauae, WO npu yTunisauii npucTpoto, 1Moro
GaTapeii i akymynsiTopiB, @ TaKOX WOro enekTpuyHuX i
eNleKTPOHHUX aKkcecyapiB, HeobxigHO cnigyBaTh [upekTuBi
WOAO  BiANpaLbOBaHOMO  eNieKTPUYHOro 1 eNeKTPOHHOro
obnagHaHHa (WEEE) i [Oupektusi npo 6aTapeiikn Ta
aKymynsTopu Ta BiAxoau BiA 6aTapeiiok Ta akyMmynsTopis, WO
MiCTATb HebeaneyHi pevyoBuHW. 3rigHO 3 AMpekTMBaMu, AaHe
obnagHaHHa nicns 3akiHYeHHs TepMmiHy cnyx6u niansrae
okpemiin yTunisauii. He ponyckaeTbcs yTunisauito npucTtpoto,
noro Gatapei Ta akymynsTopu, a TakoX MOro enekTpuyHi i
eNIeKTPOHHI akcecyapyu pa3oM 3 HEeCOpTOBaHUMU MiCbKUMMU
BiAX04aMmu, OCKINbKM Le 3aBAacTb LUKOAM HaBKOMULLHbOMY
cepepoBuly. [ins yTunisauii gaHoro yctaTKyBaHHS, oro
HeoOXiAHO NOBepHYTM B MYHKT npoaaxy abo 3matM B MICLEBUA MYHKT
nepepobku. [ina oTpuMaHHs aeTanbHoi iHdbopmallii cnia 3BepHyTUCS B MicLieBY
cnyx0y niksiaauii nobyTosux Biaxoais.
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Utilizatsiya qilish (foydali narsalar olish) hagida ma'lumotlar

Ushbu belgi qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya gilishda
(WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va
akkumulyatorlarning  chqindilaridan  foydali narsalar olish
qoidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu
uskunaning ishlash muddati tugagandan so'ng alohida
utilizatsiyaga  yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va
akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik va elektron
aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir qatorda utilizatsiya
qgilishga yo'l go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi.
Ushbu uskunani utilizatsiya qilish uchun uni sotish yoki mahalliy
gayta ishlash nugtalariga gqaytarish kerak. Batafsil tafsilotiarni
olish uchun maishiy chiqgindilarni yo'qotish xizmatiga murojaat gilish kerak.



